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FURTHER ON ANNIVERSARY OF SINO=KOREAN TLES 
Message to Kim Il-song 
OW101226 Beijing XINHUA Domestic Service in Chinese 0813 GMT 10 Jul 81 


{(Text] Beijing, 10 Jul (XINHUA)--In their telegram message to Kim Il-song, general 
secretary of the KWP Central Committee and president of the DPRK, and Yi Chong-ok, 
premier of the Administrative Council of the DPRK, Chairman of the CCP Central Committee 
Hu Yaobang, Chairman of the NPC Standing Committee Ye Jianying and Premier of the State 
Council Zhao Ziyang today sent their warmest greetings to the KWP, the Korean Government 
and the Korean people on the occasion of the 20th anniversary of the conclusion of the 
China-Korea treaty of friendship, cooperation and mutual assistance. The text of the 
message reads as follows: 


Comrade Kim Ii-song, general secretary of the KWP Central Committee and president of the 
DPRK, and Comrade Yi Chong-ok, premier of the Administrative Council of the DPRK: 


On behalf of the CCP and the Chinese Government and people, we extend the warmest greet- 
ings to you and, through you, to the KWP, the Korean Government and the fraternal Korean 
people on the occasion of the 20th anniversary of the conclusion of the China-Korea 
treaty of friendship, cooperation and mutual assistance. 


The conclusion of the China-Korea treaty of friendship, cooperation and mutual assistance 
embodied to the full the bond of militant friendship and great unity, cemented in blood, 
between the people of the two countries in the protracted struggle against their common 
enemy. Over the past 20 years, the treaty has played a significant role in str: ngthening 
and developing in an overall manner the friendship and friendly cooperative relations 
between the two peoples as well as in maintaining peace in Asia and the world, for which 
the Chinese people are very much delighted. 


The Korean people are making unremitting efforts for the reunification of the fatherland. 
President Kim Il-song has put forward the three principles on the independent and peace- 
ful reunification and the new program on the establishment of Democratic Confederal 
Republic of Koryo showing the prominent road to the reunification of Korea. The Chinese 
people resolutely support the Korean people in their just struggle for the withdrawal of 
the U.S. troops from South Korea and against the creation of "two Koreas" and resolutely 
support the KWP and the Korean Government in their principled stand and rational views 

on an independent and peaceful reunification. We are convinced that the great cause of 
the Korean people to reunify the fatherland will be fulfilled. 


We are happy to see that the traditional friendship between the Chinese and Korean 
people which has stood severe tests in the long, revolutionary struggle and which is 
based on Marxism-Leninism and proletarian internationalism has taken deep root in the 
hearts of the two peoples. The Chinese people have always treasured their friendly ties 
with the fraternal Korean people and believe that these friendly ties will certainly be 
consolidated and developed without interruption in the future. 


May the DPRK be stronger and more prosperous! 


Hu Yaobang, chairman of the CCP Central Committee 

Ye Jianying, chairman of the NPC Standing Committee of the PRC 
Zhao Ziyang, premier of the PRC State Council 

Beijing 10 July 1981 
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Greetings From Kim Il-song 
OW101920 Reijing XINHUA in English 1837 GMT 10 Jul 81 


[Text] Beijing, 10 Jul (XINHUA)--Kim Il-song, general secretary of the Central Committee 
of the Workers' Party of Korea and president of the Democratic People's Republic of 
Korea, sent a message of greetings to China's leaders today on the occasion of the 20th 
anniversary of the signing of the Sino-Korean treaty of friendship, cooperation and mutual 
assistance between the two countries. 


The message was sent to Hu Yaobang, chairman of the Central Committee of the Communist 
Party of China, and Ye Jianying, chairman of the Standing Committee of the People's 
National Congress of the People's Republic of China. 


The message says: "The signing of the treaty of friendship, cooperation and mutual 
assistance between our two countries was an epoch-making event and had strengthened and 
developed to a new stage the fraternal and blood-cemented relations of friendship and 
cooperation between the Korean people and the Chinese people. It expressed the determina- 
tion of our two peoples to support and cooperate with each other in the struggle against 
imperialism and for realization of the socialist cause. 


"For the past 20 years, the treaty has made great contributions to the defense of the 
revolutionary fruits of Korea and China, the promotion of the socialist construction of 
our two countries and the safeguarding of peace in Asia and the world as a whole. 


"The wise and courageous Chinese people, upholding the socialist road, the dictatorship 
of the proletariat, the leadership of the Communist Party and Marxism-Leninism and Mao 
Zedong Thought under the wise leadership of the Communist Party of China, have made great 
progress in effectively waging the struggle to realize the modernizations of agriculture, 
industry, national defense, and sciences and technology. 


"The Korean people are wholeheartedly glad because of the success::s achieved by the 
fraternal Chinese people in the socialist revolution and construction, and consider these 
successes as their own. 


"We sincerely wish greater success to you and the fraternal Chinese people in the struggle 
to build a modern socialist power and ‘n the great cause to make Taiwan return to her 
motherland and reunify the whole China. 


"In the future, we will continue to fulfil our commitments undertaken in the Sino-Korean 
treaty of friendship, cooperation and mutual assistance. 


"Taking this opportunity, I express confidence that the militant friendship and cooperative 
relations between our two parties, two countries and two peoples, which was based on 
Marxism-Leninism and proletarian internationalism and tested by history, will fui her 
expand and develop." 


Message to Zhao Ziyang 
OW101922 Beijing XINHUA in English 1846 GMT 10 Jul 81 


[Text] Beijing, 10 Jul (XINHUA)--Yi Chong-ok, premier of the Administration Council of 
the Democratic People's Republic of Korea, sent a message today to Zhao Ziyang, premier 
of the State Council of the People's Republic of China, evtending warmest congratulations 
on the 20th anniversary of the conclusion of the Korean-Chinese treaty of friendship, 
cooperation and mutual assi.tance. 


The message said, "I am firmly convinced that the traditional relations of friendship and 
cooperation cemented with blood by the Korean and Chinese people will surely further 
expand and develop in all domains. I heartily wish you fresh successes in your service 
for the prosperity of the People's Republic of China." 
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Various Groups' Greetings 


OW101556 Beijing XINHUA in English 1509 GMT 10 Jul 81 


[Text] Beijing, 10 Jul (XINHUA)--The All-China Federation of Trade Unions, the Central 
Committee of the Communist Youth League, the Ali-China Youth Federation, the All-China 
Students Federation and the All-China Women's Federation recently sent messages to the 
General Federation of Trade Unions of Korea, the Central Committee of the League of 
Socialist Working Youth, the Korean Students Committee and the Central Committee of the 
Korean Democratic Women's Union, warmly congratulating the fraternal Korean people on the 
20th anniversary of the signing of the treaty of friendship, cooperation and mutual 
assistance between the People's Republic of China and the Democratic People's Republic 

of Korea. 


The message of the All-China Federation of Trade Unions says that the treaty of friendship, 
cooperation and mutual assistance is of great importance to the strengthening of the 
militant friendship and unity cemented with blood between the Chinese and Korean peoples 

and has played an important role in the consolidation and defence of the revolutionary gains 
of the Chinese and Korean peoples and the development of the cause of the socialist 
revolution and construction. The Chinese people heartily wish the flower of Sino-Korean 
friendship bear richer fruits. 


The joint message of the Central Committee of the Communist Youth League of China, the 
All-China Youth Federation and the All-China Students Federation says: "For the past 20 
years, our two countries have been supporting learning from and closely cooperating with 
each other, advancing together in the cause of socialist revolution and socialist con- 
struction. The Sino-Korean friendship is growing and being consolidated day by day, for 
which the Chinese youth and students express utmost happiness." 


The message pledges: "We firmly support the rational proposals put forward by the Korean 
Government on the independent and peaceful reunification of the fatherland, and support 
the program concerning the establishment of a Democratic Confederal Republ‘c of ,voryo 
proposed by President Kim ll-song; we strongly demand the U.S. Government renounce its 
‘two Koreas' policy and withdraw all its troops and military equipment from South Korea; 
we severely condemn the criminal acts of wanton suppression of South Korean youth and 
students by the Chon Tu-hwan clique. We are convinced that the Korean people will surely 
win victory in their just struggle for the reunification of the fatherland." 


The All-China Women's Federation said in its message: "The signing of the treaty of 
friendship, cooperation and mutual assistance is of very great significance for our two 
countries to continuously promote the relations of cooperation and assistance and to safe- 
guard the fruit of the socialist revolution and construction of the two peoples." 


"We sincerely wish the Korean people and women greater victory in building socialism, 
in bringing about new prosperity of the country and in the struggle for realizing the 
independent and peaceful reunification of Korea," the message added. 


Pyongyang Banquet 


OW101924 Beijing XINHUA in English 1902 GMT 10 Jul 81 


[Text] Pyongyang, 10 Jul (XINHUA)--Lu Zhixian, Chinese ambassador to Korea, gave a banquet 
here today to mark the 20th anniversary of the signing of the Sino-Korean treaty of 
friendship, cooperation and mutual assistance. 
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Among the guests present at the banquet were Korean Vice President Pak Song-chol and 
Vice-Premiers Chong Chun-ki and So Kwan-hui., Ye Changqu, member of the Chinese People's 
Volunteers of the Korean-Chinese side to the Korean Military Armistice Commission, also 
was present, 


In their speeches, Ambassador Lu Zhixian and Vice Premier Chong Chun-ki praised the 
friendship between China and Korea and said they would work to further develop the 
friendship. 


Changchun Celebration 
OW101928 Beijing XINHUA in English 1850 GMT 10 Jul 81 


[Text] Changchun, 10 Jul (XINHUA)--People from all walks of life in Chanrechun, Jilin 
Province, attended a meeting here this afternoon to mark the 20th anniversary of the 
signing of the Sino-Korean treaty of friendship, cooperation and mutual assistance. 
Among those present at the meeting were members of the Yanggang provincial goodwill 
delegation from the Democratic People's Republic of Korea led by Kim Nam-kyo, vice- 
chairman of the Yanggang Provincial Administrative Committee. 


The meeting was presided over by Feng Yingkui, mayor of Changchun. Yang Zhantao, member 
of the Standing Committee of the Jilin provinci>l party committee and vice-governor of 
Jilin Province, and Kir Namkyo delivered speeches at the meeting. Both praised the 
constant development of friendly relations and cooperation between the two countries 
since the signing of the treaty 20 years ago. They said they hoped that "the militant 
friendship and great unity between the two peoples would last forever." 


After their speeches, the delegation, on behalf of the Yanggang provincial people, pre- 
sented the people of Jilin Province with a banner that said: "Friendship between the 
two peoples of Korea and China are like Yalu River's waters rolling on incessantly and 
like green pines on Mount Changbai remaining evergreen." 


The delegation attended an evening party in its honor and in celebration of the treaty 
signing. The Changchun film studio orchestra presented a music program at the party. 


The delegation arrived in Changchun vesterday for a visit and for the celebration of the 
treaty signing at the invitation of the Jilin Provincial People's Government. Yesterday 
¢ .ernoon, Wang Enmao, first secretary of the Jilin provincial party committee, and Ren 
Qingyuan, first secretary of the Changchun city party committee, met with the Korean guests. 


DPRK Envoy's Banquet 
OW111912 Beijing XINHUA in English 1846 GMT 11 Jul 81 


[Text] Beijing, 11 Jul (XINHUA)--The 20th anniversary of the Sino-Korean treaty of 
friendship, cooperation and mutual assistance was celebrated at a banquet here tonight 
given by Chon Myong-su, ambassador of the Democratic People's Republic of Korea. 


Among the guests were Ulanhu, member of the Political Bureau of the Central Committee of 
the Communist Party of China and vice-chairman of the Standing Committee of the National 
People's Congress, and Wan Li, member of the Secretariat of the CCP Central Committee 
and vice-premier of the State Council. 


Proposing a toast, Chon Myong-su said, "The treaty has made great contributions in safe- 
guarding the fruit of revolution in Korea and China, promoting their socialist construc- 
tion and safeguarding Asian and world peace." 


He said that the Chinese people, under the leadership of the Chinese Communist Party, have 
adhered to the socialist road, the dictatorship of the proletariat, the leadership of the 
party and Marxism-Leninism and Mao Zedong Thought and have made much progress in modernizing 
China. "The Korean people are very happy about the Chinese people's successes and wish 
them greater successes in modernizing the country, working for Taiwan's returning to the 
motherland and the reunification of the country," he said. 
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Speaking of the reunification of Korea, the ambassador said, "The U.S. imperialists 

and South Korean puppets are matching the ‘two-Koreas' plot and carrying out new war 
provocations, placing serious obstacles to the Korean people on the road to reunifying 
their country. But the Korean people on the strength of national unity, will certainly 
drive the U.S. aggressor troops out of South Korea and accomplish the historic cause of 
reunifying their motherland.” 


On Korea-China relations, he said the great friendship between the Korean and Chinese 
peoples was established and nurtured by the Korean people's great leader President Kim 
Il-song and the Chinese people's great leader the late Chairman Mao Zedong and the late 
Premier Zhou Enlai. Therefore, the friendship will be deeply rooted among the two peoples 
and treasured from generation to generation. 


Vice-Premier Wan Li said that since the signing of the treaty, the two countries have 

scored successes in socialist construction and their friendship and cooperation have 
developed in all fields. "Our two peoples have always supported and helped each other 

and cooperated closely in developing the economies and building up their countries and in 
the struggle against foreign interference and for the reunification of their countries," 

he said. "The Chinese Government and people highly cherish their friendship with the 

Korean people and will continue to make every effort to work for the continued consolidation 
and development of the friendship and cooperation between the two countries," he said. 


Wan Li said that the Korean people, under the correct leadership of President Kim Il-song 
and the Workers Party of Korea, are going all out to carry on the great ideological, 
technical and cultural revolutions, have constantly consolidated and developed the 
socialist system and scored one success after another in the socialist construction. They 
are working hard to fulfil the fighting tasks set by the sixth national congress of the 
Workers Party and to accomplish the second seven-year plan, and have scored brilliant 
successes in this endeavour. 


On Korea's reunification, Wan Li said, "A country must not remain divided forever. Any 

plot to create ‘two Koreas’ and to perpetuate the division are doomed to failure. The 
United States must pull out all its troops and weapons from South Korea and stop interfering 
[in] Korea's internal affairs. The reunification of Korea must be settled by the Korean 
people themselves free from outside interference." 


In the Korean people's struggle for reunification, Wan Li said, "The Chinese Government and 
people firmly stand on their side, resolutely support the just stand of the Government of 
the Democratic People's Republic of Korea, strongly denounce the crimes of suppressing 
democratic figures and students perpetrated y the Chon Tu-hwan clique and resolutely 
support the South Korean people's struggle for democratizing the society." 


Also present at the banquet were Yang Yong, deputy chief of staff of the Chinese People's 
Liberation Army, Yan Jinsheng, deputy director of the PLA General Political Department, 

Gong Dafei, vice-minister of foreign affairs, and Qiao Shi, deputy head of the International 
Liaison Department of the CCP Central Committee. 


MONGOLIAN EMBASSY MARKS REVOLUTION ANNIVERSARY 


OW101252 Beijing XINHUA in English 1244 GMT 10 Jul 81 


[Text] Beijing, 10 Jul (XINHUA)--Mongolian Ambassador to China L. Chuluunbaatar and his 
wife gave a reception at the embassy today to mark the 60th anniversary of the Mongolian 
people's revolution. Among the guests were Li Qiang, minister of foreign trade, Gong 

Dafei, vice-minister of foreign affairs, and leading members of other government departments 
and the Chinese People's Association for Friendship With Foreign Countries. Also present 
were diplomatic envoys of various countries to China. 
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SRV_ATTITUDE TOWARD KAMPUCHEA CONFERENCE EXAMINED 


RENMIN RIBAO Commentator 
HK110831 Beijing RENMIN RIBAO in Chinese 11 Jul & p 6 
[Commentator's article: "A Conspiracy Requiring Vigilance"] 


[Text] An international conference on the question of Kampuchea is about to open in New 
York. The attitude of the Vietnamese authorities and their Soviet backers on the eve of 
the conference merits attention. 


Vietnam and the Soviet Union have recently viciously attacked this international con- 
ference and have even brazenly declared that this UN-sponsored conference with the parti- 
cipation of dozens of countries is "illegal." They stated that they would "absolutely 
not attend the conference.'"' At the same time, the Vietnamese authorities lambasted the 
ASEAN countries in an unbridled way as "international reactionaries," and slandered them 
as "greatly stepping up their interference" in the "recovery" of Kampuchea, being "hostile" 
to the "three countries of Indochina," and "wrecking peace and stability in Southeast 
Asia." Behaving in an overbearing fashion, the Vietnamese authorities and the Soviet 
Union made false charges and made it absolutely clear that the Vietnamese have not the 
slightest intention of restraining their regional hegemonist ambitions to control Laos, 
invade Kampuchea, and rig up an "Indochina federation." They will certainly make no 
changes in their policy of aggression and expansion in coveting Southeast Asia and 
serving the Soviet Union's southward strategy. 


There is nothing strange about the refusal of the Vietnamese authorities and their Soviet 
backers to attend the international conference on the question of Kampuchea. Since they 
have a guilty conscience, in recent months they have despatched Vo Dong Giang and 
Firyubin to canvass the ASEAN states and peddle the so-called "regional conference," in 

a vain attempt to perpetrate a gigantic fraud and substitute a "regional conference" that 
would legalize the Phnom Penh puppets for an international conference on halting Vietnamese 
aggression. They also evoked the so-called "China threat" to bully the ASEAN countries 
and announced that when the "China threat" is eliminated, Vietnam will be able to with- 
draw its troops from Kampuchea. They tried to make ASEAN believe that they shared common 
interest in dealing with the so-called "China threat," and thus, their aggression against 
Kampuchea and rigging up of an Indochina federation would be described as setting up a 
buffer between China and ASEAN. In this way, Vietnam and the Soviet Union, which are 
committing aggression and expansion against Southeast Asia, would suddenly change identity 
and turn into heroes defending Southeast Asia from the "China threat." They have 
attempted to use this sinister means to sow discord between ASEAN and China and to arouse 
among some people the notion of forgiving Vietnamese actions and seeking a compromise, 

so that Vietnam would not have to suffer punishment for its aggression against Kampuchea. 


However, there is no way that the Soviet Union and Vietnam can use a groundless "China 
threat" to replace the very real threat of Soviet and Vietnamese hegemonism. Everyone 
with a clear head knows that China is a socialist country which pursues a foreign policy 
of peace. China resolutely opposes hegemonism, supports the struggles of all peoples 
against aggression, and will never pursue hegemonism herself. The Vietnamese and Soviet 
slander about the "Chinese threat" to Southeast Asia is purely a device for diverting 
people's attention. Let us ask: Was it in order to counter the "China threat" that 
Vietnam invaded Kampuchea and intruded across the Thai border? Is it to counter the 
"China threat" that large numbers of Vietnamese refugees have landed on the shores of 
Southeast Asia, among them many Vietnamese secret agents? Is it to counter the "China 
threat" that the Soviet Pacific fleet's warships are frequently active in the South China 
Sea and the Gulf of Siam, right down to the Malacca Strait? The facts are very clear, 
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The Soviet Union and Vietnam are certainly not acting in the interests of ASEAN by producing 
the "China threat" scare; instead, they are attempting to blur the vision of ASEAN with 

the "China threat," to make it regard Vietnam as a friend in the common endeavor to deal 

with the "China threat" and give the wrongdoer a way out on the question of Kampuchea, and 
thus create an opening for the penetration of Soviet and Vietnamese forces into Southeast 
Asia. People who are concerned with the peace and security of Southeast Asia should heighten 
their vigilance against this move. 


The obstinate and cynical attitude of .he Vietnamese authorities and the Soviet Union toward 
the international conference on Kampuchea serves to explain the following: To seek a 
reasonable solution to the question of Kampuchea, all peace-loving countries and their 
people who uphold justice should continue to exert efforts in two ways: first, they should 
vigorously support the armed forces of the various Kampuchean patriotic factions in their 
struggle to combat Vietnam and develop the excellent situation they have created; secondly, 
they should continuously maintain powerful political, economic and diplomatic pressure on 
Vietnam so as to force it to withdraw its aggressor troops from Kampuchee. Only by so doing 
can it be possible to create the necessary conditions for a political settlement of the 
question of Kampuchea. Now as ever, aggressors reach for a yard after taking an inch and 
are never satisfied. Admonitions and concessions are just regarded by them as a sign of 
weakness and inflate their appetite still more. It is unrealistic to think that the Vietnamese 
authorities will behave nicely, obey the UN General Assembly and withdraw their troops from 
Kampuchea without any or with only slight pressure. The current attitude of the Vietnamese 
authorities and the Soviet ~ion is precisely a sign that should arouse people's vigilance. 


XINHUA Commentator 
OW111234 Beijing XINHUA in English 1207 GMT 11 Jul 81 
[XINHUA Commentator: Where Lies Source of Threat?"--XINHUA headline] 


[Text] Beijing, 11 Jul (XINHUA)--Vietnam has informed the secretary-general of the United 
Nations in a note on July 8 that it will not attend the international conference on Kampuchea. 
The note repeated the allegation that the "source of threat" to peace and stability in 
Southeast Asia comes from China. The very fact that Hanoi is dodging the conference shows 
that it is so diffident about the above allegation that it has not the courage to elaborate 
its charge at this international forum, 


Hanoi has been refusing to withdraw its troops from Kampuchea under the pretext of alleged 
"Chinese threat," saying that it would pull out its troops from Kampuchea the day that 

threat is eliminated. This shows that Hanoi's "Chinese threat" theory is a means of pushing 
its policy of aggression and expansion. All its other allegations such as China's "ambitions 
for annexing Vietnam" aid China's attempt "to turn Indochina into an advance base for 
expansion in Southeast Asia" are mere extensions of this theory. 


There is indeed a grave threat to peace and stability in Southeast Asia. But where does the 
threat come from? Facts in the past three years have borne out this most convincingly. 
They are: 


On November 3, 1978, the Soviet Union and Vietnam signed a "treaty of friendship and 
cooperation" with the characteristics of a military alliance. At the end: the same year 
Vietnam, with the backing of Soviet arms, launched a large-scale military aggression 
against Kampuchea. 


More than 200,000 Vietnamese troops are still in Kampuchea and a large-scale program of 
Vietnamese resettlement in Kampuchea has been under way, push‘ng the weakened Kampuchean 
nation to a survival crisis. 


There are 50,000 to 60,000 Vietnamese troops in Laos in addition to some 10,000 Vietnamese 
"advisers" and "experts" exercising overall control over that country. 
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Apart from the repeated armed intrusions into Thai territory from Kampuchea, Hanoi has 
flagrantly included 16 northeastern provinces of Thailand in the territory of a "greater 
Indochines» federation,” there.» directly threatening Thailand and other ASEAN nations. 


The nearly one million refugees driven out of Vietnam and Kampuchea by Hanoi to other 
parts of Southeast Asia have created political, economic and social problems for the region 
and constituted a factor of intranquillity there. 


The Soviet Union is providing Vietnam with $6 million of aid per day in exchange for the 

use of naval and air bases in Vietnam's Cam Ranh Bay and Da Nang and Kampuchea's Kompong 

Som port. From these bases warships and aircraft of the Soviet Pacific fleet operate in 

the South China Sea, the western Pacific and the Gulf of Siam and encroach on the territorial 
air and waters of the Philippines. 


Indochina is becoming the forward position of Soviet expansion in Southeast Asia, which 
poses a direct threat to peace and stability in the region and to the Strait of Malacca 
linking the Pacific and Indian Oceans. Moscow's action in Southeast Asia is closely 
linked with its invasion of Afghanistan to establish a passageway to the Persian Gulf and 
the Indian Ocean; these constitute the two flanks of the Soviets" southward strategy. 


All this shows that the Kampuchean problem is neither one “between China and Vietnam" oor 
one "between the three Indochinese states and ASEAN," still less “an internal problem 
between Vietnam and Kampuchea." All the shifting and self-contradictory arguments of Hanoi 
can give no explanation to the existing threat to peace and stability in Southeast Asia. 
The Kampuchean problem is de.initely not a regional issue, but an integral part of the 
Soviet global strategy for hegenony. If the momentum of the Sov.et-Vietnamese expansion 

in Kampuchea goes unchecked, Moscow and Hanoi will hecome more insatiable than ever and tle 
situation in Southeast Asia more turbulent. This will bring much graver threats to the 
security of the ASEAN nations and greater peril to the interests of the nations using the 
Strait of Malacca and to world peace. There can be only one conclusion to be drawn: mere 
concessions will yield no stability but instability; stability can be attained only by 
fighting for it. 


China's stance with regard to the Kampuchean problem is taken with the overall interest 

of .afeguarding world peace against hegemony in view. China stands for supporting all 
patriotic Kampuchean forces in their anti-Vietnamese struggle not because the Chinese have 
a penchant for tension and a dislike for political solution, still less because she wants to 
make Kampuchea her sphere of influence or a sateJiite. Like other developing countries, 
China has the pressing need of a peaceful international environment, especially stability 
and peace in neighboring Southeast Asia, for her modernization program. But in order to 
achieve peace, Kampuchea must be taken as the forefront against Soviet-Vietnamese expansion 
and, by means of supporting the resistance struggle of the patriotic Kampuchean forces, a 
prerequisite for a political solution would be created by forcing Vietnam to withdraw its 
troops from Kampuchea. Any political solution will be possible only after withdrawal of 
Vietnamese troops. Only then can Kampuchea be guaranteed as an independent, peaceful. 
neutral and non-aligned nation, and only then will there be peace and stability in 
Southeast Asia. 


China wishes neither to set up any sphere of influence in Kampuchea nor to undermine 
Vietnam; she is only opposing the policies of aggression and expansion pursued by the 
Vietnamese authorities. She has always sincerely hoped that Vietnam will become an inde- 
pendent and prosperous country and a factor of stability in Southeast Asia. To this end, 
China did not hesitate to make national sacrifices and even postponed her own economic 
construction to give all-out support to Vietnam in its struggle against U.S. aggression. 
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At that time, there were already differences between Vietnam and China on many important 
issues. But Chir: did not use her aid as a lever to compel Vietnam to change its 
policies and follow China's examples. Similarly, in supporting the Kampuchean people 

in their resistance to Vietnamese aggressiou, China does not seek the establishment of 

a state under the influence there. It is the affair of the Kampuchean people to decide 
what road to take in the future, and China will not interfere. hat the Chinese people 
aspire is that there will be no repetition of the history of more than 100 years of 
bullying and humiliation by foreign powers, a history which ended at the end of the 40's, 
and that they may live amicably with all other countries in accordance with the five 
principles of peaceful coexistence. The Chinese will never ‘ollow in the footsteps of 
the big powers in seeking hegemony abroad. This is what they are doing now, and what 
they will do in future when China gets strong. Deng Xiaopirg announced at the UN General 
Assembly special session in 1974: If one day China should turn into social-imperialism 
and play the tyrant inthe world, the people of the world should oppose it and work 
cogether with the Chinese people to overthrow it. 


In spreading such myths as "Chinese threat" and "Chinese hegemonism," the Soviet Union 
and Vietnam aim: first, to divert the attention of world opinion and create "reasons" 

for its refusal to withdraw troops from Kampuchea; secondly, to deal with domestic pressure 
for friendship with China and opposition to Hanoi's policy of wanton military aggression; 
and thirdly, a very impoitant scheme at that, to sow seed of doubt and fear against China 
among the Southeast Asian countries and drive a wedge in their relations with China so 
that some of them would misjudge the situation anc adopt a strategic decision very 
dangerous and harmful to themselves, i.e., to concentrate their efforts to deal with the 
fabricated "Chinese threat" and take no heed of the existent threats from the Soviet 
Union and Vietnam. Hanoi and Moscow pin their hope on sowing dissension between the 
Southeast Asian countries and China. They know that it would be greatly in their favor 

to let the Southeast Asian countries counter Soviet expansion and Vietnamese by themselves 
(or together with the United States) without the help of China, and that it will be then 
much easier for them to deal with these countries. 


Such tactics employed by the Soviet Union and Vietnam are nothing new. In pushing his 
plan for aggression and expansion, Hitler also clamoured about so-called threats from 
the Bolsheviks to deceive, intimidate and sow discord among European countries. Those 
who believed the "threats from the Bolsheviks" were the first Nazi victims. If this 
historical lesson has not been forgotten, ways must be found to prevent the disaster from 
repeating itself. 


YAO YILIN MEETS AUSTRALIAN LABOR PARTY OFFICIAL 


OW111652 Beijing XINHUA in English 1636 GMT 11 Jul 81 


[Text] Beijing, 11 Jul (XINHUA)--Vice-Premier Yao Yilin met with Lionel Frost Bowen, 
deputy leader of the Labor Party of Australia, in the Great Hall of the People here 
tonight. Discussing China's economic readjustment, the vice-premier said, "We hope that 
afte. the readjustment, our economy will develop in a steady manner."’ The two sides 
also exchanged views on developing economic relations and trade between China and 
Australia. 


Xie Li, secretary general of the Chinese People's Institute of Foreign Affairs, attended 
the meeting. Also present was Australian Ambassador to China H. A. Dunn. 
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YANG DAZHI HOSTS BANQUET FOR FRENCH OFFICIALS 


OW111308 Beijing AINHUA in English 1251 GMT 11 Jul 81 


\Text]) Paris, 10 Jul (XINHUA)--"China wants a peaceful international environment and 
therefore, as always, opposes hegemonism and strives to defend world peace," Chief of the 
General Staff of the Chinese People's Liberation Army Yang Dezhi said at a return banquet 
he eave at the Chinese Embassy here today. 


He said, “Im the present circumstances, the contacts and exchange of views between the 
leaders in charge of defense of our two countries are very beneficial to the steady 
development of the friendly relations between our countries and armies." 


He noted, “You adhere tc an independent defense policy, continuously strengthen the 
defense capabilities, pay attention to the improvement and renewal of arms and take heed 
of raising the military quality of the officers and men. All this has left a deep 
impression on us.” 


General J. Lacaze, chief of staff of the French Armed Forces, said in reply that since 
both the French and Chinese peoples lwe freedom and inuependence and attach importance to 
security, it is natural for the two armies to have established fraternal and lasting ties. 
"I hope," he said, "the two sides will continue to contribute to veinforcing the ties 
between our peoples and armies just as we water the flowers of friendship." 


Present at the banquet were Army Chief of Staff General Jean Delauney, Naval Chief of 
Staff A?miral Jean Larnuzel, First Vice Chief of Staff of the Armed Forces Air Marshal 


Arbelet and ~ ‘ governor of Varis Lieutenant General Perier. Chinese Ambassador Yao 
Guang and ©... «t ittache of the Chinese Embassy Shi Xinren were also present. 

In the pas » favs Yang Dezni and his party, in the company of high-ranking French 
officers, vi ' Airbase 705 and School 314 for fighter pilots in Tours and the school 


for armoured cavalry in Saumur. Yang Dezhi and his party will leave here for Britain 
tomorrow. 


CONCLUSION OF PENG CHONG'S VISIT TO ITALY 


Mass Meeting in Bologna 
OW110127 Beijing XINHUA in English 0104 GMT 11 Jul 81 


[Text] Bologna, 9 Jul (XINHUA)--The Italian Communist Party cailed a mass meeting here 

this evening to welcome the visiting delegation of the Chinese Communist Party headed by 
Peng Chong, member of the Political Bureau, and of the Secretariat of the party Central 

Committee. 


In his speech at the meeting attended by some 1,000 people, Renzo Imbeni, secretary of the 
Bologna Provincial Committee of the Italian Communist Party, expressed welcome to the 
visiting Chinese Communist Party delegation. He expressed the hope that today's meeting 
will help deepen the understanding and coopeation between the peoples of Italy and China. 


He said: “We are interested in everything that is taking place in your great country. We 
always emphasize, just as your historical experience has also proved, only in a society 
that transcends capitalism, can all the severe problems facing the human being be 

solved and starvation, poverty anu social injustice eliminated. "We will continue to 
exert ourselves to the utmost to further the cooperation between our two countries, two 
peoples and two parties and make it fruitful in a short period of time," he added. 


Then, Peng Chong in his speech extended warm regards of the entire membership of the 
Chinese Communist Party and the Chinese people to the [Italian Communists and people. 
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He praised the Italian people as a great people with a tradition of protracted struggle 
and the Italian party for its glorious revolutionary history. He said that the Italian 
Communist Party has played an increasingly important role not only in the political life 
of Italy but also in the cause of safeguarding world peace and promoting human progress. 
He said: "We Chinese communists and people hereby express our appreciation and admiration 
of the great achievements the Italian Communist Party has attained through vears of 
valiant stuggles, of its firm principled stand of independence, and of its scientific 
approach in summing up its experience and making new explorations from time to time.' 


He then gave an account of how the Chinese Communist Party led the Chinese people to great 
victory in the new democratic revolution to overthrow the rule of imperialism, feudalism 

and bureaucratic capitalism, and of tne achievemei.ts, experience and lessons which the Chinese 
people have acquired in the struggle for socialist modernization. 


Referring to the friendship between the two parties, he said: "We note to our great 
satisfaction that over the past year or more, the ties between our two parties have developed 
steadily and grown increasingly firmer on the basis of total equality, independence, 

mutual respect and mutual trust." 


He went on to say: "The great ideal of communism links up our two parties closely. In 

the present struggle, we share the common task of fighting against imperialist aggression 
and expansion, combating the danger of war, safeguarding world peace and seeking human 
progress. This constitutes the foundation for developing the fri_ndly ties between our two 
parties." 


"Of course, at a time when the international situation is undergoing profound changes, it 
is only natural for parties to differ in views with regard to certain questions. But this 
should not constitute a barrier to the furtherance of our mutual relations. Instead, it 
should become a source of mutual inspiration, induce discussions, and help bring us to a 
higher level of attair. ent in Marxism through incessant practices." 


He added: "Neither party should impose its views on the others under whatever circum- 
stances. In inter-party relations, we firmly adhere to the principle of equality, 
independence and mutual respect. It is our belief that the visit of the delegation of 
the Chin. se Communist Party will contribute to the mutual understanding and friendship 
between the two parties and the two peoples of China and Italy.” 


His speech was time and again interrupted by warm applause from the audience. 

Talk With Italian President 
OW110720 Beijing XINHUA in English 0711 GMT 11 Jul 81 
[Text] Rome, 10 Jul (XINHUA)--Italian President Sandro Pertini received Peng Chong, 
vice chairman of the standing committee of the National People's Congress of China, 
at the presidential house here this afternoon. Pertini told Peng Chong that his China 
visit last year had left an indelible impression upon him and that he hoped the relations 
of friendly cooperation between Italy and China will continue to develop. They exchanged 
views on issues of common interest. 


Later on, Peng Chong was received by President of the Italian Senate Amintore Fanfani. 


Peng Chong, head of a delegation of the Communist Party of China, is visiting Italy 
at the invitation of the Italian Communist Party. 


Rome Embassy Reception 


OW110714 Beijing XINHUA in Engli.. 0700 GMT 11 Jul 81 


[Text] Rome, 10 Jul (XINHUA)--A reception in honour of the visit of the delegation of the 
Communist Party of China to Italy was given by Yang Qinghua, charge d'affaires ad interim 
of the Chinese Fmbassy here this evening. 
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Comrade Enrico Ber.inguer, general secretary of the Italian Communist Party, attended the 
reception together with other leaders of the party's central leading organ and all members 
of the party Secrecariat. President of Italy's Chamber of Deputies Leonilde Jotti and 
other comrades and friends of various circles were also present. 


The guests and hosts expressed in their cordial conversations the hope that the friendly 
relations between the two peoples and the two parties will continue to develop. The CCP 
delegation was headed by Peng Chong, member of the Political Bureau of the CCP Central 
Committee and member o: the Secretariat of the party Central Committee. 


After arriving here on Joly 3, members of the delegation made a tour of Milan, Bologna, 
Florence and Venice, and returned here this afternoon. They had met with leaders of the 
Italian Communist Party and local governments of these cities as well as wembers of other 
politica! parties. They also had broad contacts with Italian CP militants and other people 
who received them warmly. 


During their stay in Bologna, members of the delegatiou visited and laid wreaths at the 
memorial wall to anti-tascist martyrs in the ceiutre of the city and the memorial hal. to 
anti-fascist martyrs in the near-by town of Marzabotto. 


Visit to Parliament 
OW120309 Beijing XINHUA in English 9259 GMT 12 ‘ul 81 


[Text] Rome, 11 Jul (XINHUA)--Leonilde Jotti, president of Italy's Chamber of Deputies, 
this morning met Peng Chong, vice-chairman of the Standing Committee of the Chinese National 
People's Congress and head of the Chinese Communist Party delegation. During a pleasant 
conversation, both agreed to strengthen friendly contacts beiween the Italian Parliament 

and the Chinese NPC. 


Peng Chong said: We are glad to hear that you have accepted the invitation to visit China 
soon. We are looking forward for your coming. He continued . 1at the warm welcome and hos- 
pitality given by the Italian people to the Chinese »narty delegation demonstrated that the 
traditional friendly relations between the two peoples had d veloped with new vigor since 
the establishment of diplomatic relations between the two countries. 


Present on the occasion were all members of the Chinese delegation and Yang Qinghua, charge 
d'affaires ad interim of the Chinese Embassy here. The Chinese guests then visited the 
Parliament House and the office of the Italian Communist Party group in Parliament. 


More Talks With Berlinguer 
OW120200 Beijing XINHUA in English 0157 GMT 12 Jul 81 


[Text] Rome, 11 Jul (XINHUA)--The delegations of the Chinese and Italian Communist Parties 
held their third round of talks here this afternoon. The Chinese delegation was led by Peng 
( 1ong, member of the Political bureau and of the Secretariat of the Central Committee of 
the CCP while the Italian delegation was led by Enrico Berlinguer, general secretary, and 
Gerarde Chiaromonte, member of the leading body and wt the Secretariat of the CP of Italy. 
The two sides continued to exchange views on the international situation and issues of 
common interest in a sincere and friendly atmosphere. 


PCI-CCP Communique 
AU121930 Rome ANSA in English 1850 GMT 12 Jul 81 
[Excerpt] Rome, 12 Jul (ANSA)--The Italian and Chinese Communist Parties have agreed to 


continue developing relations after high-level talks here during a Chinese delegation's 
10-day visit to the Italian peninsula. 
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The last session of talks was held Saturday afternoon and the Chinese delegation left for 
home Sunday. The visit took place at the invitation of the Ita! ian Communist Party. 


In a final communique, the two parties agreed to develop their relations “on the basis of 
their respective autonomy and in mutual respect in order to contribute to safeguarding 
peace and coexistence and to promote the enlargement of relations between Italy and China, 
between the Italian and Chinese peoples." 


Describing the talks as "cordial" the communique said the two delegations had "deepened 
their mucual acquaintanceship b. discussing a vast are of questions related to the inter- 
national situation and the situation in the two countries." 


In particular, the communique reported, the Chinese communists briefed their Italian counter- 
parts of the Chinese situation and the tasks their party is facing in line with the indica- 
tions given by the recent sixth plenum of Chinese Central Committee. 


"On the world situation, the two delegations expounded the lines of the international 
policy they are respectively following and the.. respective positions and assessments in 
the struggle for peace," the statement added. 


The Chinese delegation was led by Political Bureau and party Secretariat member Peng Chong, 
who was flanked by the Chinese Central Committee member in charge of international liaison 
Feng Xuan, the head of one of the same department's sections Zhu Dacheng and Central 

Committee aides Su Zinan, Gu Linfang, She Meng Xiao, and Zhung Zhu Yu. [names as received] 


12 July Departure 
OW130242 Beijing XINHUA in English 0227 GMT 13 Jul 81 


[Excerpts] Rome, 12 Jul (XINHUA)--A delegation of the Chinese Communist Party left here this 
evening after concluding a 10-day successful visit to Italy. The delegation, led by Peng 
Chong, member of the Political Bureau and member of the Secretariat of the Central Committee 
of the Communist Party of China, arrived here on July 3 for a return visit at the invita- 
tion of the Central Committee of the Italian Communist Party, whose general secretary Enrico 
Berlinguer paid a visit to China at the head of the party delegation in April last year. 


At the end of the visit, both parties agreed that the further development of their relations 
on the basis of independence and mutual respect would contribute to wor d peace and peaceful 
coexistence as well as to the expansion of the relationship between the two countries and 
two peoples. 


BRIEFS 


CHINESE ACOUSTICIAN'S MEDAL--Paris, 26 Jun (XINHUA)--The Society of Acousticians of the 
French Language conferred here today a silver medal on Professor Wang Dezhao, director of 
the Institute of Aco'stics of the Academia Sinica. The medal was presented to Wang for his 
long-standing contributions to the research and education of acoustics in France and China 
and for his efforts in promoting exchanges and contacts between Chinese and French acousti- 
cians. Among those present at the ceremony were noted French Acoustician Professor Ducas 
who had been Wang's classmate and colleague in France and Li Jingyu, counsellor of science 
and technology of the Chinese Embassy here. [Excerpt] [Beijing XINHUA in English 1259 GMT 
27 Jun 81 OW] 


GUANGDONG POTTERY FAIR--A large amount of pottery and porcelain from Guangdong Province 

was recently transported to West Germany and will be displayed for sale in the Guangdong 
Province pottery and porcelain fair to be held in Dusseldorf, West Germany. ‘his is the first 
time that the province's pottery and porcelain has been exhibited for sale in West Germany. 
The total value of the 75,000 pieces of pottery and porcelain to be exhibited is $500,000. 
[Guangzhou Guangdong Provincial Service in Mandarin 1100 GMT 16 Jun 81 HK] 
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CYL'S HAN YING SPEAKS IN BEIJING ON 'RESOLUTION' 


OW110216 Beijing Domestic Service in Mandarin 1200 GMT 10 Jul 81 


[Text] The CYL Central Committee held a meeting in Beijing on 10 July to hear a report 
by Deng Liaun, director of the policy research office of the Secretariat of the CCP 
Central Committee, on giving guidance in studying the Resolution on Certain Questions in 
the History of Our Party Since the Founding of the PRC, 


During the meeting, Han Ying, first secretary of the CYL Central Committee, delivered a 
report on behalf of the Secretariat of the CYL Central Committee on how to study and 
implement the resolution in depth. Comrade Han Ying pointed out that all CYL organiza- 
tions must regard the study, propagation and implementation of the resolution adopted by 
the sixth plenary session of the CCP Central Committee as the central task for the 
second half of 1981. In the course of study, CYL committees in all localities must take 
concerted action to launch educational activities and loving the motherland, socialist 
system and the party among the youngsters throughout the country while organizing CYL 
members and youths to study modern history of China and the history of our party. 


Comrade Han Ying also pointed out that the whole league must steadfastly regard 
ideological and political work as the lifeblood of all work, educate youngsters with a 
Marxist outlook on the world and communist morality and teach the CYL members and young 
people to consciously resist the influence of the decadent bourgeois ideology and the 
vestiges of feudal ideology, to overcome petty bourgeois ideas and to display a 
patriotism that regards the interests of the motherland and the spirit of making arduous 
efforts for the building of modernization above all. It is necessary to arm young people 
with Marxism-Leninism-Mao Zedong Thought and modern science and culture and encourage the 
youngsters to develop in an all-round manner intellectually, morally and physically and 
become both socialist-minded and vocationally proficient so that there will be a new 
generation of people with high aspirations, morality, knowledge and physical strength. 


MAO ZEDONG'S 1937 LETTER ON PARTY, ARMY DISCIPLINE 


OW101111 Beijing XINHUA Domestic Service in Chinese 0220 GMT 10 Jul 81 
[Footnotes explained at end of item] 


[Text] Beijing, 10 Jul (XINHUA)--The following is Mao Zedong's 10 October 1937 letter 
to Lei Jingtian (footnote 1): 


Comrade Lei Jingtian: 


Your and Huang Kegong's (footnote 2) letters have been received and read. Huang Kegong's 
history of struggle was glorious. Today, he has been sentenced to death and comrades 

on the party Central Committee and I all feel sorry for him. However, he committed a 
most heinous, unpardonable crime. If a Communist Party member and Red Army officer were 
to be pardoned after committing such a despicable and vicious crime, which violates the 
stand of the party, the revolution and human beings, it would be impossible to educate 
the party, the Red Army and revolutionaries, much less the common people. Therefore, 
the Central Committee and the Military Commission have no recourse because of his most 
evil crime but to carry out his execution in accordance with party and Red Army 
discipline. It is precisely because he was not an ordinary person but a veteran 
Communist Party member and Red Army veteran that he should not have committed such a 
crime. The Communist Party and the Red Army must enforce even stricter discipline on 
members of the party and army than on the common people. At a time when the nation and 
the revolution are at a critical juncture, Huang Kegong has been so despicable and 
shameless as to commit such a vicious crime. Thus, his execution is determined by his 
own act. All Communist Party members, Red Army commanders and fighters and 
revolutionaries should draw a lesson from Huang Kegong's mistakes. 
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I hope that at the public trial you will announce the judgment of the court and read 
out this letter before Huang Kegong and the masses at the meeting. Comfort and compensa- 
tion should be given to Comrade Liu Qian's family. 


Mao Zedong, 10 October 1937, 
Footnotes: 


Footnote 1: At that time, Lei Jingtian was chief judge of the criminal division of the 
Shaanxi-Gansu-Ningxia border region higher court. 


Footnote 2: Joining the Red Army in his youth, Huang Kegong took part in the struggle 

in the Jinggang Mountains and in the 25,000-li Long March. At that time, he served as 
commander of the 6th Company of the Chinese people's anti-Japanese military and political 
college. In October 1937, he shot to death Liu Qian, a girl student at a public school 
in northern Shaanxi, after failing to force her to marry him. Huang Kegong was sentenced 
to death by the Shaansi-Gansu-Ningxia border region higher court at a public trial. 


ARMY PAPER ON IMPORTANCE OF MAO'S MILITARY IDEAS 


OW120235 Beijing Domestic Service in Mandarin 2230 GMT 11 Jul 81 


[Text] JIEFANGJUN BAO of 12 July carries a long article by Song Shilun [member of the 
CCP Central Committee and Commandant of the Academy of Military Sciences] entitled: 

"Mao Zedong's Military Thinking Is Guidance for Our Army's Victory." The article dis- 
cusses the formation, development and main features of Mao Zedong's military thinking as 
well as its guiding role in future wars, 


The article stresses: "Historical experiences have proved that Mao Zedong Thought is the 
banner guiding us to victory, and Mao Zedong's military thinking, which is an important 
part of Mao Zedong Thought, is guidance for our army's victory. Today, a more profound 
study and research of Mao Zedong's military theory and practice and a correct under- 
standing and mastery of Mao Zedong's military thinking and theory in a comprehensive way, 
inheriting and carrying them forward in combination with realities in future wars, have 
an extremely important bearing on the modernization of our country's defense and on our 
victory in wars against aggression." 


RENMIN RIBAO COMMENTATOR ON OVERSEAS CHINESE 


HK101048 Beijing RENMIN RIBAO in Chinese 8 Jul 81 p 3 


{[Commentator's article: "Pay Attention to Bringing Into Play the Role of Returned Over- 
seas Chinese Cadres"] 


[Text] Today, we are publishing a letter from Comrade Lin Qingyuan, a returned Overseas 
Chinese. It is worth reading. Comrade Hu Yaobang recently wrote notations on this letter 
and showed his approval for Lin Qingyun's proposals. He also pointed out: The pernicious 
influence of "leftists" and sectarian ideas in personnel affairs is still very much around 
and close supervision by public opinion and the masses is needed in order to bring about 

a radical change in this situation. We must pay attention to educating the cadres by 
making use of the strength of the masses. 


Since the 3d Plenary Session of the llth CCP Central Committee, various departments have 
done a great deal and achieved some success in training and employing cadres who have re- 
turned from abroad. Many of these cadres, especially the intellectuals, have been given 
technical titles or elected to people's congresses, CPPCC committees and leading bodies at 
various levels. They are playing an active role in their respective posts. 


In the past few years, the influence of "leftists" ideas has penetrated every aspect of 
our work and the work relating to Overseas Chinese affairs is no exception. Despite the 
huge amount of work we have done, some comrades are still infected with "leftist" and 
sectarian ideas. Some comrades consider "having overseas ties" as a problem and do not 
quite trust those cadres who have returned from abroad. 
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As a result, returned Overseas Chinese cadres are still being discriminated against in 
some localities and departments. This goes against the party's policy and deserves our 
attention, 


First, we should fully trust the returned Overseas Chinese cadres politically and "treat 
them equally without discrimination." The vast numbers of returned Overseas Chinese - 
love the motherland enough to come back. They have shared weal and woe and fought together 
with the rest of the nation and withstood all kinds of tests over the years. There is no 
reason not to trust them. Lacking a correct understanding of the Overseas Chinese and of 
the policy governing Overseas Chinese affairs, or influenced by erroneous "leftist" ideas 

in this particular branch of work all these years, some comrades have become biased in 

their views and cannot correctly treat and employ cadres who have returned from abroad. It 
is hoped that these comrades will truly better their understanding, make more efforts to 
study the policy governing Overseas Chinese affairs and overcome their prejudices. 


Second, we should step up the training of returned Oversease Chinese cadres. All units 
which have employed returned Overseas Chinese should take effective measures to train and 
educate these cadres. Comrades working in organizational and personnel departments in 
particular should try to convey to these cadres the warmth of the party and the motherland, 
show concern for them politically and teach them to keep on maintaining and carrying forward 
the glorious tradition of loving one's motherland and building an enterprise thorugh 
arduous effort. We should give them every convenience in work, help them overcome 
difficulties in their livelihood and "appropriately take care of them by taking their 
characteristics into consideration." Those who measure up to the requirements of being 
successors should be promoted to leading bodies at various levels. In places where there 
are more returned Overseas Chinese, such as in the Overseas Chinese affairs departments 
and in enterprises operated with Overseas Chinese funds, it is all the more necessary to 
give these cadres training so that they can play a greater role in uniting other returned 
Overseas Chinese and in the modernization program. 


Third, we must give full play to their aptitudes. Returned Overseas Chinese cadres have 
many strong points. Having lived in foreign countries for some years, they have a better 
understanding of the situation abroad and are familiar with the customs and habits and 
languages of the Overseas Chinese. Some can speak foreign languages fairly well and 

have extensive connections abroad because they have many relatives and friends there. 
This is of great help to the unfolding of work relating to Overseas Chinese affairs, 
foreign trade, tourism and so on. This kind of connection is also of positive significance 
to the broadening of the patriotic united front and the promotion of friendship between 
the Chinese people and the rest of the world. All departments concerned should act in 
accordance with the party's policies, truly know their subordinates well enough to assign 
them jobs commensurate with their abilities, make the best use of returned Overseas 
Chinese cadres so that they can fully give play to their wisdom and resourcefulness and 
write a new epic in the great cause of revitalizing the Chinese nation. 


CCP SECRETARIAT [SSUES LAND DEVELOPMENT CIRCULAR 


OW0 30832 Beijing XINHUA in English 0709 GMT 3 Jul 81 


[Text] Beijing, 3 Jul (XINHUA)--"The State Capital Construction Commission should coordi- 
nate with the State Agricultural Commission in arranging and developing China's land," 
says a circular issued recently by the Secretariat of the Central Committee of the 

Chinese Communist Party. Aside from capital construction projects, the circular says, the 
State Capital Construction Commission should also take charge of the utilization and 
development of land, the development of all localities in the country, environmental 
control and the development of big rivers. It is imperative to enact laws and work out 
programs to this end, it adds. 


As this is a major issue, the circular proposes that a special organization should be 
set up under the State Capital Construction Commission to take charge of the work. 
Preparations are now under way to set up a bureau for the arrangement and development of 
land in China. 


13 Jul 81 CHINA 
PRC NATIONAL AFFAIRS 


WEN HUI BAO ON RESPONSIBILITIES OF WRITERS 


HKO20303 Shanghai WEN HUI BAO in Chinese 18 Jun 81 p 3 


[Article by He Jingzhi [6320 2417 0037]: "The New Era and the Responsibilities of the 
Writer" ] 


[Text] (Editor's note: This article embraces the main part of the speech the writer 
gave last year at a forum on literary creation, slightly abridged by our editorial staff.) 


On Correct Understanding and Depicting the New Era 


Concerning the theme of a literary work, I think it is mainly a question of how to under- 
stand and depict the new era which we are in and how to correctly reflect the social 
contradictions of this new age. Over a period of time recently, some of our literary 
works have reflected real life since smashing the "gang of four" and have had rather 
sharp political themes. There are generally two aspects in the themes of these works; 
One is to reflect the problem of juvenile delinquency and the other is to criticize some 
of our cadres, especially the leading cadres, for their bureaucratic work style, their 
privileges and the related unhealthy tendencies in our society. These are actually 
important social phenomena at the present time and important problems as well, for which 
the broad masses have shown serious concern. As literature and art are the reflection of 
life, these problems can and must be reflected in literary and artistic works. What we 
need to discuss now is how to reflect them better and more truly and correctly, what are 
the experiences of success in the past and what are the problems that merit our atten- 
tion and need to be improved. Of course, our literary and artistic works must not merely 
reflect these aspects of our social life. If they do that, they cannot be said to have 
fully reflected the all-round view of our era. There are many more important aspects 

in our life in the new socialist period that need to be reflected in our literary and 
artistic works. However, it is not correct to deny that these problems actually exist 
today and merit our serious attention. They must be corrected in our life and must 
therefore be reflected in our literary and artistic works. These things represent the 
dark side of our society and malpractices in both our social and inner-party life. Why 
have such things appeared? Comrade Hu Yaobang says: Our era is an era of the new replac- 
ing the old and an era of destroying the old and establishing the new. These things are 
actually the old things in the process of the new replacing the old. So, it is not 
strange that they still exist today even though the "gang of four" has already been 
smashed. It is not strange either that there are different views on these phenomena and 
on the literary works that reflect this theme and that different ideologies and points of 
view appear in these literary works and among readers and audiences in the process of the 
new replacing the old. 


The problews before us now are: How can we correctly deal with the old things of the 
new era, especially bureaucratism, privileges and other malpractices of the dark side? 
Can literary and artistic works reflect these old things, and how? I think the correct 
attitude should be: first, not to hide the sickness for fear of treatment and second, 
to be a good doctor. This requires our writers to have a correct understanding of life 
in our times and the historical experience of our country in the development of the 
socialist cause. Lin Biao and the "gang of four" also advocated "socialism." But 

what they advocated was a sham socialism and a "socialism" under feudalist and fascist 
rule. This did us great harm in the past. Although most people have shown their bitter 
hatred for that sham socialism, we still cannot say that its poisonous influence has 
already been eliminated. We can see this from the following two aspects: One is that 
the remnants of the "gang of four" are still openly or secretly insisting on the sham 
socialism and the ultraleftist line advocated by Lin Biao and the "gang of four." So, 
it is proper for our writers to maintain vigilance against them and expose the crimes of 
Lin Biao and the "gang of four" in their works, to criticize the sham socialism that 
brought wounds and diseases to our country. The other is that some of our cadres and 
masses, who wete comparatively deeply influenced by '"'eftist" ideology, are continuing 
to look at things from some "leftist" points of view. 
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Not realizing the seriousness of the calamities and diseases caused b, the sham socialism 
advocated by Lin Biao and the "gang of four," they have fiiiled to understand the good 
prescription written out in the 3d Plenary Session of the llth CCP Central Committee 

for curing these wounds and diseases. With such a point of view toward literary and 
artistic works, they would certainly not be convinced. 


Then, what is our good prescription? It is Marxism. It is scientific socialism. In 
spite of the fact that our country has followed a tortuous road in the practice of the 
theory of scientific Marxist socialism, that there is imperfection in our socialist 
system and that there are some survivals of the old society and phenomena like bureau- 
cratism, privileges, unhealthy tendencies and juvenile delinquency still existing after 
the smashing of the "gang of four," the positive experiences of the past 30 years, the 
victory over the "gang of four" and the correctness of the line of the third plenary 
session will continue to prove that Marxism is the truth and that only socialism can save 
China. Our era can only be a new period of continuous advance of scientific socialism. 
The good prescription for curing the wounds and diseases can only be socialism. 


We have not heard any one of our literature and art workers advocate building capitalism 
instead of socialism. Most comrades oppose the sham socialism of Lin Biao and the "gang 
of four" and support true socialism. But what is socialism? This question still requires 
our conscientious study. Various forms of socialism were mentioned in the "Communist 
Manifesto," among them feudalist socialism and bourgecis socialism. Besides, there is 
also a kind of self-labelled "true socialism." But this is not at all the scientific 
socialism of Marxism we are talking about, but actually petty-bourgeois "socialism." 
Now the attitude of some young people toward the problems of democracy and laws, freedom 
and discipline, individual and collective, toward party leadership and toward opposing 
bureaucratism and privileges is more or less like the bourgeois and petty-bourgeois 
"socialism" mentioned in the "Communist Manifesto." When we expose and condemn the great 
disasters Lin Biao and the "gang of four" brought on us by doing damage to socialism, 
they also try very hard to find a prescription. But theirs is not a good prescription, 
because some of them clearly advocate capitalism and some others, though advocating 
socialism, do not advocate scientific socialism. For example, bureaucratism and privi- 
leges must be resolutely opposed and struggled against, but some people oppose them from 
the standpoint of extreme individualism or the viewpoint of absolute egalitarianism. 

Our party is vigorously developing socialist democracy, though it is not yet perfected 
and we must go on fighting for its realization. However, the democracy demanded by some 
people is not at all socialist democracy but anarchism. Their democracy means to put 
aside party leadership and the people's democratic dictatorship. For another example, on 
the question of personal happiness, the proletariat and communism also pay attention to 
personal happiness, human nature, love and humanity, but give the first priority to the 
social character and class nature of man and to historical materialism and the interest 
of the revolution and the collective. It is the so-called "true socialism," criticized 
by Marx, which takes abstract humanity and personal happiness as its belief and precept 
and advocates "all is for love." History has proved that this is entirely wrong. Not 
only was it wrong during the war period in the past, it is also wrong now. How can we 
love the "gang of four"? How could we enjoy real personal happiness if miscarriages of 
justice are not set to right, order is not brought out of chaos and the four moderniza- 
tions are not achieved? How can we overcome bureaucratism and privileges and get rid 

of the dark side of our society by such a prescription? Of course we could not. 


Some comrades said in their speeches that a writer must have the sensitivity of a news 
reporter, the consideration of a philosopher and the sense of responsibility of a 
politician. I think this is right. During more than 2 years after the fall of the "gang 
of four," our writers, especially the young writers, smashed the spiritual shackles of 


Lin Biao and the "gang of four," developed the spirit of revolutionary realism, emanci- 
pated their minds and broke through various forbidden areas. Since the 3d Plenary Session 
of the llth CCP Central Committee, they have boldly reflected the important contradictions 
of modern life. I feel that they have actually shown the "sensitivity of a news reporter, 
consideration of a philosopher and sense of responsibility of a politician." In my 
opinion, the sense of responsibility of a politician means to be responsible for the 
future of our country, the interests of the people and the cause of socialism. 
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The sensitivity of a news reporter means to investigate and reflect our life promptly 
and sensitively. The consideration of a philosopher means to discover, consider and 
analyze the happenings of our life with the Marxist stand, viewpoint and method, and to 
reflect the reality and truth of life through literary and artistic works. In this 
regard, we feel very happy that many dramas and scenarios have been created over the 
past 2 years and more as mentioned in this forum, which shows that we have scored great 
achievements. Some of the works have evoked heated discussion and disputes. This must 
have something to do with "sensitivity," "consideration" and "sense of responsibility." 
In other words, we may ask, is what our writers have felt and considered correct? Is 
the prescription they have written out good for curing the diseases of the times? Have 
our writers done their duties of a doctor correctly? 


To further discuss this problem, we cannot avoid touching on the important problem of 
how to correctly understand the social contradictions of the new age. This is a problem 
that we have to study in writing on the theme of reality at present, especially in 
writing dramas and scenarios, which reflect the contradictions more directly. In this 
connection, the following questions are of concern: What are the social contradictions 
of our new age? What is the main contradiction? What is the trend of the development of 
these contradictions? And so on. Of course, this is not merely a question of literary 
creation and literary theory but also, and of primary importance, a question of political 
practice and political theory. To understand this problem, I think, it is of primary 
importance to start from the development and changes of objective social life and, at 

the same time, to study it under the guidance of Marxist historical materialism, the 
viewpoint of class analysis and the theory of scientific socialism, under the guidance of 
the basic viewpoint of Chairman Mao's "On the Correct Handling of Contradictions Among 
the People,"’ and under the guidance of the correct ideology of the relevant documents 

of the party Central Committee since its third plenary session. In this respect, we 

need help from theory circles. Here, I would like to offer some of my opinions for your 
reference: 


1. To study the contradictions in our domestic life, we cannot depart from studying the 
full view of our domestic social life nor can we depart from linking with the international 
situation. We must have a broader vision in both our thinking and creation. Though it 

is true that domestic social contradictions are mainly expressed as contradictions among 
the people and class struggle is no longer in the dominant position, class struggle has not 
yet vanished and contradictions between ourselves and the enemy still exist. This was 

made very clear in Comrade Deng Xiaoping's speech on "The Present Situation and Our 

Tasks" and is worth our attention. Internationally, we still have to fight against 
hegemonism and wage armed struggles to defend our motherland, such as the struggle to fight 
back the Vietnamese aggressors. All these things remind us that socialist literature 

and art in the new era must reflect the full view of the social life and play an active 
role among the masses of people to avoid being narrowminded and sapping their will to fight. 


2. Undoubtedly, among the domestic social contradictions, the contradiction between the 
bureaucratism, privileges and unhealthy tendencies of some of our cadres on the one hand 
and the masses of people on the other has become sharper than ever before and has turned 
into an important social contradiction that should be taken seriously. But we cannot 
stress it to an inappropriate extent like some of our comrades have done and call it the 
chief or the only contradiction. What then is the chief contradiction in our society in 
the new era? On this question, I think that what is mentioned in the relevant documents 
of the party Central Committee is correct and conforms to the actual situation. The 
general idea is: The basic contradiction in the new era is still the contradiction 
between productive force and the relations of production and the contradiction between 

the material base and the superstructure. Though this Contradiction is no longer focused 
on class struggle, the latter still exists within a certain scope. The chief contradic- 
tion that we must resolve at the present stage is to develop the productive force and 
achieve the four modernizations, to reform those parts of the present relations of produc- 
tion and the superstructure that obstruct the realization of the four modernizations and 
to cast away all out-moded habits unfavorable to the realization of the four moderniza- 
tions. This contradiction can be seen in all aspects of society (bureaucratism and 
privilege is only one of its expressions), and, at present, focuses on the political atti- 
tude of supporting or opposing the four modernizations and the "four upholds." I think 
this problem is worth o learning, understanding and thorough study. 


I. 13 Jul 81 K 7 CHINA 
PRC NATIONAL AFFAIRS 


3. There is another point that has something to do with this. Some people say that 
a "bureaucratic and privileged stratum" or "class" has emerged in our society. This 
is a rehash of the fallacy of "dragging out the capitalist-roaders" advocated by the 
"gang of four" and is entirely wrong. If we respect the facts, we can only say that 
there are bureaucratists and degenerate elements within the bank of cadres, or there 
are problems of bureaucratism, privileges and other unhealthy tendencies. But these 
are not a full view of our rank of cadres. The confusion of some of our writers and 
their works in this respect merits our attention. 


4. It is not right to dodge the social contradictions of the new era, to ignore the 
difficulties and to cover up the dark side of our society. It is even wrong to ignore 
or cover up the newly-emerging things and the bright side. The trend of development 
of history is always that of the bright defeating the dark. This is an objective law. 
It is also a basic principle of reality and truthfulness of art. Now in some works, 
our society has been described as utterly hopeless, with an uncertain future. These 
works intend to make people lose their confidence in socialism and, though they are 
few, their negative role must not be treated lightly. 


Truthfulness and Tendentiousness 


Comrade Zhou Yang also tal'ed about the truthfulness, that is, the realism of literary 
and art theory and creation. During the 17 years immediately after the liberation, some 
oversimplified methods were used in literary and art criticism. At that time, literary 
and artistic works were often censured with the question, "Is it true that our life is 
really like that?" They were often criticized as unrealistic whenever they exposed any 
shortcomings in our life. Both in commenting on specific works and in criticizing 

"the theory of portraying the truth, '" we had our lessons by negative example at that 
time. Later, by playing their tricks of “hiding the truth and deceiving," the "gang 

of four" thoroughly denied the realistic character of literary creation. This was 
demanded by their conspiratorial literature and art. So, it is necessary for us to 
criticize the erroneous things of the "gang of four" and at the same time to sum up 
the "leftist" lessons during the 17 years. But I cannot agree with the opinion that 
holds that all our literatureand art works in the past 30 years were "hiding the 

truth and deceiving." There were actually quite a few realistic works in the past 
which truly reflected our history and the people's life. They should never be denied. 
Of course, at present, there are still some people clinging to the view of "is it true 
that our life is really like that?' and those who continue to hide their sickness for 
fear of treatment are using it to refuse and oppose the correct exposition and 
criticism of the dark side of our society. We must not support this view. Literature 
and art must reflect our life truly, for truthfulness is the life of realism. We are 
comparatively identical in our views on this point. But what is truthfulness? What is 
the truthfulness in literature and art? I am afraid that we are not holding such identical 
views in.theis respect. This has something to do with the understanding of realism. 

In this connection, I would liketo briefly offer some of my opinions here. 


1. It is through their subjective feelings and understandings of things that writers 
observe and depict objective life. What writers think to be true is perhaps true, but 

can possibly be untrue. The subjective sincerity of the writers and their confidence in 
the truth they believe is an indispensable factor in the truthfulness of literary and 
artistic works, but they are not exactly the objective truth themselves. Some superficial 
and one-sided truth is not exactly the truthfulness required by realism, which is the 
truthfulness of typification. Only the truthfulness of typification can represent the 
objective truth. 


2. As to writers who have a progressive world outlook, especially those who possess the 
Marxist world outlook, truthfulness and tendentiousness are usually unified, or should 

be unified. Tendentiousness is mainly political tendentiousness, or political nature. 

What we demand is the unity of truthfulness and political tendentiousness which Chairman 
Mao spoke of in his "Talks at the Yanan Forum on Literature and Art." This tendentiousness 
or political tendentiousness, is also the purpose of litera.ure and art as well as its 
important social function. Not only Marxist writers and artists, but also many writers 
and artists both ancient and modern, Chinese and foreign, admit this fact. 
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For instance, Chernyshevskiy held that literature is the expression of the thinking and 
wishes of the masses of people, and its mission is to reflect the social demands and to 
help in solving the social problems. Only by taking this as its purpose and starting from 
the high plane of accomplishing these tasks can literature be of important significance. 


3. Because of this, realistic literature and art are required not only to reflect life in 
negative way but to comment on, affect and guide life in a positive way. This is not 
imposed on it by the outside world, but is a reflection of the essence of realistic liter- 
ature and art and it conforms to the laws of artistic development. In the process of 
depicting life or portraying a character, a writer is not merely reflecting his own recog- 
nitior and understanding of life but also inevitably reflecting his wishes and ideals. 
This does not go against realism but conforms to it. Gorkiy once said, literature must 
not merely reflect the reality of today, but also the ideal reality. He called it "the 
second reality." This means that literary works do not merely reflect how life is at 
present, but also reflect (or point out) how life should be in the future. While exposing 
or critici:ing the incorrect things in life, the author is at the same time praising or 
looking forward to the correct or good things. However this is sometimes expressed 
clearly and directly and other times indirectly and not so clearly. As to whether the 
things the author praises or criticizes are correct or not, this is decided by the experience 
and world outlook of the author. 


4. Therefore, the problem of whether to praise or to expose has become an outstanding 
problem with regard to truthfulness and tendentiousness and to the world outlook of the 
author and the social functions of literature and art. To reflect the true life of 
socialist society, it is necessary to praise the bright slide and also to expose the dark. 
These two complement each other. It is not right to allow only praise and not to allow 
exposure. Since the smashing of the "gang of four," and especially since the 3d plenary 
session of the llth Central Commitee, the forbidden areas in literary and art creations 
erected by the "gang of four” have been broken through and the "leftist" errors during 

the 17 years have been examined. This issue has become an important problem. Conversely, 
isn't it also incorrect to say that socialist literary and artistic creation snould 

only ex, se the dark side of things, but does not need to praise the bright side? Some 
comrades say that Marx said the essence of the dialectic is criticism. Can we therefore 
also say that the essence of literary and artistic creation is criticism too? I think it 
is not proper to say so. Here is my understanding of this question: The "criticism" referred 
to by Marx in this respect does not only mean to negate but also andinevitably to affirm 
while negating. This is the dialectics of the development of history. Some other comrades 
lave talked about "portraying mainly the bright" which was a question in the past. In my 
opinion, it is incorrect to mechanically comprehend "not being half and half" [referring 
to Mao's criticism of the view that holds that "literary and artistic works have always 
laid equal stress on the bright and the dark, half and half," in his "Talks at the Yanan 
Forum on Literature and Art."] or even to fix a ratio for the composition of each literary 
work. The correct way should be: To portray the struggle between the bright and the dark 
and to portray the inevitability and reality of the bright defeating the dark, with regard 
to the general tendency of literary and artistic creation and the general trend of the 
development of history the literary and artistic works reflect. Only thus will these works 
be able to reflect the objective laws of the development of history, be "fully" realistic 
as claimed by Engels, and be able to cheer up the masses of people and play the role of 
inspiration and education. 


These opinions were actually mentioned before. However, is it necessary for us to repeat 
them today? It is quite correct that we have criticized the ultraleftist fallacies of the 
"sang of four,'' rehabilitated the reputation of the theory of "portraying the truth" and 
restored the tradition of realism. But this does not mean going to the other extreme. Now 
some comrades are intending to negate tendentiousness, or political tendentiousness, in 
literary and artistic works and regard it as being incompatible withtruthfulness. Some 
other comrades, having drawn their lessons from past experience under the "leftist" line 
on the question of typicality, are regarding typicality as anothei "stick." Some others 
are even fed up with the mention of "portraying the bright." They care nothing about the 
world outlook of the writers or the ideological content and political tendentiousness of 
the literary and artistic works. Therefore, I think it may be necessary to repeat these 
"old sayings.” 
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Sense of Responsibility Toward Society and Social Effect 


A writer must have the sense of responsibility of a politician. No doubt, this means 
primarily the political sense of responsibility. Yet, in a broader sense, it does not 
merely mean the sense of responsibility toward politics but toward all spheres in social 
life. I would like to use the expressio.. of "sense of responsibility toward society" 
here. Recently some young people advocated that literature and art are for "self-expres- 
sion" only. This is obviously wrong. Of course, there is self-expression in literary 
and artistic creation, which is to express the ideas and feelings of the writer. but 
literature and art cannot only express one's self. It is even more erroneous tw consider 
that they are for one's self only. Literature and art are to express the objective world 
of the masses and the society through the medium of self-expression of the subjective 
world, and to affect society. Such individualist propositions of a few young people in 
literature and art are actually a reflection of the mental wounds created during the 10 
turbulent years, and an expression of irresponsibility and coldness toward political 
affairs and the people's cause, which merits our serious attention and conscientious 
ideological work. 


The great majority of the literary and art workers feel no doubt that a writer must have 
the sense of responsibility toward society. The problem is, what is the ideology to 
guide us in doing our duties better. This is also the question of being a good doctor and 
writing out a good prescription we mentioned just now, and what must be added is: The 
social effect of a literary work should be noted, to examine the writer's sense of 
responsibility toward society. In his "congratulatory speech" at the fourtli national 
congress of writers, Comrade Deng Xiaoping stressed that literary and art workers should 
“consider seriously and severely the social effect of their works." We must pay great 
attention to this problem. 


Now a new concrete problem has arisen, that is, how to examine the social effect of a 
literary work. In this connection, the expositions of motive and effect in the "Talks 
at the Yanan Forum on Literature and Art" are worth reading again. We must not just 
regard the social effect of a literary work according to the judgmnt of the writer or 
a small number of the readers and audience. For more than 1 year, in the discussion 
within the literature and art circles on practice being the only criterion of truth, we 
have been holding that "the messes of people are the authoritative judges of literary 
and artistic works." This is in accordance with regarding the masses of people as the 
main body in social practice, and is in line with the party's mass line. This will be 
proved effective in preventing a rigid way of thinking and in overcoming subjectivist 
and dogmatist leadership methods. But in the recent period, some other new problems 
have arisen from the other side: What is meant by having literary and artistic works 
judged by the masses? Does this mean putting aside the leaders' opinions? Will theoretical 
criticism of literature and art go on playing its role? 


Of course, these questions show the confusion in our understanding. We must not go from 
one one-sidedness to another. The judgment of the masses is the judgment of the broad 
masses of people in a general sense, and not the superficial reaction of a small number 
under certain circumstances. There are differences among the masses in ideology, in the 
level of culture and the ability to appreciate. So, it is not correct to judge a literary 
work only by its "box office value" or to set the opinions of the masses against those of 
the leaders. We must respect the opinions of the leaders if they are correct and if they 
express the correct ideas of the masses and reflect the objective laws of social practice. 
Correct theoretical literary and art criticism, which is a summation of the experience of 
the social and literary and art practice, will be used to guide the new practice. it does 
not at all contradict the argument of practice being the only criterion of truth. There- 
fore, we must also pay great attention to literary and art criticism, and connect it with 
the opinions of both the masses and the leaders to examine the social effect of o~ works. 
Now some comrades are quite unwilling to listen to the opinions of the leaders and the 
broad masses. They value their works only according to the temporary "box office value’ 
or the reaction of a small audience and some letters from the readers, and take these as 
proof of the test of practice. Some of them do not even accept the slightest criticism 
from any quarter. They make use of "practice being the criterion" and claim that since 
their works have not yet been tested by practice, they cannot be criticized. Thus, they 
have actually negated the guiding role of the correct theory. And I think it is not 
appropriate to think or behave like that. 
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On the question vf the social effect, there is also a problem at present concerning the 
relations of the effect after the performance or publication of a literary work and the 
current political situation. Of course, we must admit that it sometimes happens that in 
specific political situations, the performance or publication of a literary work may have 
some side effects which were not originally intended. In tnis case, though the work may 
not be bad, it is not correct to insist on its performance in spite of the reaction iu 
actual political practice. Generally speaking, a writer is familiar with that part of 

life which he has experienced. But there are still limitations. He may not be so familiar 
with the overall situation or the various complicate. problems in practical work. As the 
saying goes: "One who does not manage the househoid does not know the pri-es of firewood 
and rice." It is certainly the duty of the writers to promote the emancipation of minds 
and reflect the contradictions of the social life through their works, but to reflect those 
contradictions is for the purfose of resolving them. [for resolving the contradictions, 
attention should be paid to method and the objective effect. At the fourth national 
congress of writers, Comrade Xia Yan likened our country to a big boat with hundreds and 
thousands of scars and holes after the 10 calamitous years. So, we must promote the spirit - 
of helping others in the same boat, the unity of the people all over the country, and 
Stability in the political situa-ion. It is necessary that our writers have a sense of 
responsibility toward society anc that literary and artistic works make a better display of 
their social funct*‘ons. This proodlem cannot be overlooked. If we take it seriously, we are 
Sure to further emancipate our minds and create more and better literary and artistic works. 


GUANGMING RIBAO ARTICLE ON QIN DYNASTY LAWS 


HK020233 Beijing GUANGMING RIBAO in Chinese 8 Jun 81 p 4 


[Article by Huang Zhanyue [7806 1455 1471]: "The Punishment of the Qin Dynasty's Officials 
Guilty of Dereliction as Seen From the ‘Crime of Dereliction' in the Laws of Qin"] 


[Text] The law books of the Oin Dynasty have long been lost. The currently available 
data are the memorandum tablets of the law books of Qin found in 1975 in Xin grave No 11, 
in Shuifudi, Yunmeng County, Hebei Province, and some fragementary accounts in the "Shijis" 
[the records of the historian] and "Hanshu" [a history of the former or Western Han Dynasty 
in 120 volumes]. Over 600 memorandum tablets containing some 28,000 characters from the 
law books of Qin have been found in Yunmeng. Our study of these law books of Qin has 
enabled us to achieve a better understanding of the real situation in which Qin practiced 
"rule by law." All the laws and decrees of Qin were promulgated by the Qin central 
authorities. The central authorities then instructed local officials at all levels to 
enforce them. Local officials at all levels were the mighty pillars of the Qin regime. 
Proceeding from the long-term class interests of the Qin regime, the regime set strict 
demands on its officials at all levels. Any Qin official guilty of poor management and 
administration, of being slack in enforcing the laws, of violating the laws and diccipline, 
of practicing favoritism, of indulging in irregularities or perverting the law in the 
capacity of a judge was prosecuted according to the law and punished for dereliction. In 
this sense, we can say that the Qin rulers had vision; nevertheless, they practiced a type 
of punitivisn. 


Most articles on and concerning the crime of dereliction in the laws of Qin can be found 

in memorandum tablets such as "18 Laws of Qin," "Xiao" [2400] and " Miscellaneous Collection 
of the Laws of Qin." There was a very wide scope of punishing Qin offic’als guilty of 
dereliction in fields including economic management, civilian war service, wartime supply 
work, government administration and the judiciary. 


Articles on economic management primarily demand that local officials do well in the 
following work: irrigation and water conservancy; the administration of mountain and forest 
regions; aquatic product breeding; grain storage; care of farm tools; cattle and horse 
breeding; industrial production; market business; and administration of affairs concerning 
outposts and markets. A series of systems for making appraisals through comparison and 

a series of systems of rewards and penalties were thus established. 
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The following are some examples [of dereliction]: concealing rented land from the 
central authorities; levying land taxes on the common people but failing to report such 
taxes to the central authorities; failing to prohibit the rural common people from 
selling wine; the rotting of grain caused by rain leaking into granaries or by failure 
to properly pile up the grain; suffering losses which are caused by chaotic handling 

of goods and materials; failing to promptly check on accounting errors and accounts 

that are not in order; cattle and horses dying without cause or reasons; having catcle 
that are appraised es low-grade through comparison; breeding rates of cattle, horses and 
sheep failing to meet the standards set by the state; the quality of products produced by 
the government handicraft industry being appraised as low-grade through comparison; the 
quality of newly produced products turned over to the hishe: authorities by officials 

of county departments of works being appraised as low-grade through comparison; lacquer 
units being appraised as inferior; and mining units being appraised as inferior. 


Generally speaking, there were three ways to punish those Qin officials who were guilty 

of dereliction, slack in enforcing the laws and answerable for economic accidents. They 
were: a fine paid to escape punishment; reprimand; and compensation for loss or damage 
incurred. Reprimand meant reprimanding those ofiicials who were answerable for small 
accidents. Fines paid to escape punishment were determined in accordance with the price 
of a suit of armor or a shield. Generilly speaking, such fines were imposed on those 
officials who were answeraole for having their units appraised as inferior ones, for having 
accounting errors and accounts not in order, and for violating regulations. Compensation 
fer loss or damage incurred meant that lost or damaged goods and materials would be 
appraised at their highest purchasing prices and recompense would be made in cash. 

These three disciplinary measures were adopted in accordance with the seriousness of a 
case and the amount of lost or damaged goods and materials involved. In many cases, 

not onlywere fines imposed on officials guilty of dereliction; the lost or damaged goods 
and materials were also repaid in cash. For example, with regard to grain rot caused 

by rain leaking into granaries or by the failure to properly pile up the grain, an 
official in charge would be reprimanded if his granary had less than 100 dan of rotten 
grain; and official in charge would be fined 2 suits of armor if his granary had more 
than 1,000 dan of rotten grain. At the same time, such an official in charge and his 
subordinates would have to jointly compensate for the losses caused by the rotten grain. 
The principle of making compensation for the losses was that such losses be fully compensated 
and paid. 


With regard to an accident arising from a county official's negligence, in addition to 
having this county official bear the major responsibility for the accident, the magistrate 
and deputy magistrates of the county concerned would also be heid responsible for the 
accident. If a case involved many people, the personnel concerned would have to bear 
responsibility for the offenses in this case according to the duties of the respective 
departments under their charge. According to the stipulations of the four law books, 
namely, "Sheng Dian" [4164 3013], "Xian Gong Xin Xian Dian" [4905 1562 2450 3759 3013], 
"Qi Yuan Dian" [3344 0954 3013] and "Cai Shan Chong Dian" [6846 1472 6850 3013], the 
punishmen+ inflicted on the parties concerned (petty officials) and the officials in 
charge (county magistrates and vice magistrates) would be in the ratio of about 2:1. 
That is to say, if each of the petty officials concerned was fined two suits of armor, 
each of the county magistrates and vice magistrates concerned would be fined one suit 

of armor; and if each of the petty officials concerned was fined one suit of armor, each 
of the county magistrates and vice magistrates ccacerned would be fined one shield. 


"Shiji"--The First Emperor of Qin" said: "Those who in conversation dare to quote the 

old songs and records should be pu.licly executed; those who use old precedents to 

oppose the new order should have their families wiped out; and officers who know of such 
cases but failto report them should be punished in the same way." This principle that 
"officers who know of such cases but fail to report them should be punished in the same 
way" was also applicable to economic management and administration. For example, 

officials in charge who knew of warehousemen guilty of stealing grain but failed to 

report and punish them should be punished in the same way as the lawbreaking warehousemen. 
Moreover, such officials in charge and the lawbreaking warehousemen must jointly compensate 
and pay forthe stolen grain. 
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Ufficials in charge, who took advantage of their position and power to recklessly issue 
grain rations, to conceal goods kept in stock from the central authorities, to write off 
reserve of materials or to misappropriate public funds would all be punished "in the same 
way as larcenists." Accorcing to the laws of Qin, people guilty of larceny would all be 
penalized and reduced to the status of a criminal. 


The following were some common fields of dereliction in government administration: levying 
corvees and sending people to do garrison duty; overseeing and superintending criminals; 
handling official slaves; transmitting official dispatches; supplying food for couriers; and 
assessing performance. The following are some examples of such dereliction: incurring 
losses through delay in carrying out state orcers on levying forced labor for government 
service; having substandard building projects in urban areas; failing to immediately 

flog those people condemned to hard labor at the Great Wall (people serving severe 
sentences) who destroyed or damaged public implements; allowing visitors without proper 
travel documents to reside in an area under one's jurisdiction; assisting citizens of 

Qin in leaving the country and in taking their names off the official books; using government 
horse-drawn carriages and carts to do business and seek profit without permission; failing 
to carry out orders of the imperial court; failing to stand respectfully while listening to 
the reading of an imperial edict; failing to be aware of a forged official dispatch while 
opening it; recommending a permanently dismissed official for an official post; conniving 
at evil activities carried out by evildoers; not doing one's best to perform one's official 
duties but concentrating on doing bad things; practicing fraud; concealing young people 
(people over 15 years of age) from the central authorities in an attempt to evade forced 
labor on government service; submitting false reports about the number of disabled and 
invalid people and old people exempted from compulsory service; falsely reporting and 
claiming merits and accomplishments; and seeking the rank of nobility through fraud and 
deception. 


Compared with the above-mentioned punishments inflicted on officials guilty of dereliction 
in economic management and administration, more severe punishment would be inflicted on 
officials guilty of dereliction in government administration. An official guilty of 
dereliction in government administration would not only have to pay a fine to escape 
severe punishment, but would also be sentenced to no more than 2 years' imprisonment. 

Such an official might be sent into exile and might also be permanently disqualified for 
an official post. 


Legal action would be taken against those Qin justice officers who had taken advantage of 
their position and power to bend the law for the benefit of relatives and friends and to 
improperly punish criminals. However, the law books found in Yunmeng did not specify 
punishment for such officers. "Shiji--The First Emperor of Qin" said: "In the 34th 
year, officers of justice who had done wrong were sent to build the Great Wall or to 
southern Yue."' During the rule of the first emperor of Qin, military forces were 
constantly used and the people were subject to repeated forced labor and compulsory 
military service at the border. Therefore, sending officers of justice who had done 
wrong to build the Great Wall or to keep guard in southern Yue should have been the 
habitual penalty measures adopted by the Qin authorities at that time. 


Severe punishment would be inflicted on those officers in charge ot pursuing and 
capturing robbers and bandits and those jailers who were all guilty of perverting the 
law. Those officers in charge of pursuing and capturing robbers and bandits who were 
guilty of larceny would be "condemned to hard labor at the Great Wall" (and sentenced 
to 5 years' imprisonment). With regard to a robbery committed by five robbers, even if 
their booty was only worth a copper coin, they would have their left feet chopped off, 
have their faces tatooed and be sentenced to 5 years' imprisonment. If officers in 
charge of sending prisoners under escort released the prisoners under their escort, 
they would be "given the same punishment that was inflicted on the prisoners they had 
released."" If former bandits and robbers, who had been granted amnesty and the status 
of commoners, released their prisoners without permission, they would not only be 
"punished for their previous crimes" but would also “have their left feet cut off and 
be condemned to hard labor at the Great Wall." 
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"Shiji--Lord Shang" said: "And then the crown prince broke the law. 'These reforms 
are not working because those at the top are breaking the law,' said Yang of Wei 

[Lord Shang]. He wanted to penalize the crown prince, but, since the heir apparent 
could not be punished, his guardian Lord Qian was punished in his stead while his tutor 
Lord Jia had his face tattooed." "Shiji-Biography of Fan Ju" said: "According to the 
law of Qin, when an officer proved worthless, the man who recommended !.im should receive 
the same punishment." After Fan Ju was made prime minister of Qin, he recommended 
Wang Ji and Zheng Anping. Later Zheng Anping surrendered himself to Zhao, and Wang Ji 
had "illicit dealings with other states." According to the law of Qin, Wang Ji should 
be executed for the dealings. As a result, Fan Ju was also executed. Judging from 

the two accounts mentioned above, we can see that with the exception of the emperor and 
imperial kinsmen, any official guilty of dereliction would be punished according to the 
law of Qin. The law books of Qin found in Yunmeng only mentioned the punishment 
inflicted on those county magistrates, vice magistrates and their subordinates who were 
guilty of dereliction. They did not mentioned the punishment inflicted on any official 
at and above prefectural level. This is probably because these law books of Qin are 
only extracts from the laws of Qin. Therefore, we shuld not treat these law books as 
a complete picture of the laws of Qin. 


ZHOU HUAMIN NAMED NEW FOREIGN TRADE SOCIETY HEAD 


OW100718 Beijing XINHUA in English 0701 GMT 10 Jul 81 


[Text] Beijing, 10 Jul (XINHUA)--The first Chinese Society of International Trade was 
established this week in Beijing, according to the Beijing Institute of Foreign Trade 
where the society is based. Members of the society are drawn from foreign trade depart- 
ments, foreign trade corporations and foreign trade research organizations, and colleges 
and universities. Thirty units are represented which encompass nearly 400 individuals. 
The society hopes to raise levels of business and management, recommend policies and 
develop theory through discussion and study of the issues of international trade. 


The society's president is Zhou Huamin, vice minister of foreign trade. The honorary 
president is adviser to the State Council and Foreign Trade Minister Li Qiang. Among the 
advisers to the society are economists and trade theorists Xue Muqiao, Huan Xiang, Qian 
Junrui and Xu Dixin. 


Zhou Huamin said China's principal objective in foreign trade was to "actively promote a 
steady and coordinated development while stressing economic results. Foreign trade 
departments should help develop export commodity production, develo; labor-intensive goods 
for export, increase the ratio of manufactured goods, especialy machinery and power 
equipment, increase imports of raw materials for agriculture and the light and textile 
industries, strengthen economic accounting and improve management," he said. 


By the end of 1980, Zhou said, China was tracing with 174 countries and regions. In the 
same year, China's total foreign trade value reached $37,190 million. 


CORRECTION TO 1979-80 MONETARY STATISTICS REPORT 


The following corrections are to the item entitled "Further Report on 1979-80 Monetary 
Statistics" published on pages K 1 and K 2 of the July 7 issue of the China DAILY REPORT: 


Page K 1, in the first group of figures, the twenty-fourth line entry should read "... 
Foreign exchange purchase 20.58 8.47" 


Page K 2, the first entry under the heading "Exchange rate" should read "... 


Renminbi exchange rate 1.9710 yuan 1.9517 yuan" 
for special drawing rights 
(SDR) (yearend rate) 
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ANHUI SOLVES PROBLEMS IN FORESTRY DEVELOPMENT 


OW101257 Beijing Domestic Service in Mandarin 2230 GMT 9 Jul 81 


[Text] According to RENMIN RIBAO, the principal leading comrades of the Anhui Provincial 
CCP Committee and the people's government have conducted a comprehensive investigation 
and study and have adopted effective measures to solve basic problems in and further 
develop forestry. 


While implementing the guidelines of the 3d Plenary Session of the llth CCP Central 
Committee and correcting the leftist mistakes in agricultural production, the provincial 
CCP Committee has devoted its attention to developing forestry. After arriving in Anhui 
to take office, Comrade Zhang Jingfu once said: My goal in working in my native province 
is to cover it with trees while working together with the people throughout the province 
to advance the four modernizations. With that in mind, he went to the mountainous areas 
to get practical experience from the masses. Last July he visited the forestry department 
and discussed major issues with scientists and technical workers doing forestry work-- 
forest protection and the development of forestry. 


By paying attention to forestry work, the principal leading comrades of the provincial 

CCP Committee have inspired other members to solve basic questions step by step in forestry 
development: 

1. The problem of supplying food grain to the people in the mountainous areas has been 
solved. The people there can now concentrate their efforts on forestry development. 

With the masses well-fed, the problem of destroying forests for land reclamation, something 
that could not be solved in the past, has been eradicated. 

2. Funds are being appropriated from local revenue for developing forestry production. 


3. The practice of destroying forests has been curbed. 


The provincial CCP Committee and the people's government have also organized forestry 
departments to sum up their past work in timber management and administration. 


ANHUI MILITARY COURT ON NEW MILITARY LAW 


OW120120 Hefei Anhui Provincial Service in Mandarin 1100 GMT 11 Jul 81 


[Article by military court of the Anhui Provincial Military District: "Strengthening 
the Legal System in the Military to Ensure Victory in War"] 


[Text] The "PRC provisional regulations for punishing armymen for negligence of duty" 
promulgated by the 19th session of the 5th NPC Standing Committee will come into effect 
on 1 January 1982. This is an important measure for strengthening the building of our 
army's legal system, for maintaining the military's unity and for victoriously fulfilling 
the glorious tasks given to our army by the party and the people. 


Our army is a people's army which, under the party's absolute leadership, is highly imbued 
with patriotism and revolutionary heroism. For this reason, the military must be strictly 
administered--by punishment, if need be. This has been a traditioninour army. As 

early as in the war years, all our military units already had their separate regulations 
in accordance with the reality of struggle against the enemy. After national unification, 
we had a series of separate regulations, such as the "PLA provisional military regulation 
for eastern China," the "provisional military law and discipline for (?the 9th corps) of 
the Chinese people's volunteers in time of war" and so forth. For several decadcs the 
broad masses of commanders and fighters in our army, thanks to the party's leadership 

and firm political work as well as our strict and just regulations, have been inspired 

to carry forward the revolutionary spirit and victoriously fulfill the glorious tasks 
given to our army by the party and the people during various historical periods and have 
become a great iron wall dedicated wholeheartedly to serving the people and to the defense 
of our motherland. 
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But, we must realize that our army has never had a unified criminal code for the 

punishment of soldiers’ negligence of duty. Consequently we do not have the necessary 
legal basis in our struggle against the criminal elements, and the broad masses of 
commanders and fighters also lack a legal standard to follow while carrying out their 
military duty (words indistinct]. This loophole in our incomplete legal system was also 
tiken advantage of by Lin Biao and the gang of four to cook up charges at will to persecute 
our cadres and fighters. causing enormous damage in the building of our army. 


With Marxism-Leninism-Mao Zedong Thought as a guiding principle, the promulgated "PRC 
provisional regulations for punishing armymen for negligence of duty" were formulated in 
accordance with the guiding ideology of the criminal law and with our army's experiences 
in struggling against the criminal elements during various historical periods; and they 
are formulated to meet needs in building a modern revolutionary army. These regulations 
are meant to fundamentally protect the state's military interests, protect the armymen's 
legitimate rights, and plug the loopholes used by people like Lin Biao and the gang of 
four to usurp the party and create chaos in the military. 


Everything in our army is based on the importance of combat readiness. For this reason 

the regulations emphasize punishing crimes that pose a great jeopardy to our defense 
capability and our military interests. Some clauses have clearly stated that "punishment 

in time of war is stricter than in time of peace" and that "punishment for armymen is 
stricter than for other citizens." This will play an irreplaceable key role in educating 
the broad masses of commanders and fighters to set strict requirements for themselves and 
cultivate a fine organizational discipline in time of peace, foster the revolutionary spirit 
of fearing neither hardship nor death, dare to fight against all acts that run counte1 to 
armymen's obligations and that jeopardize the state's military interests, as well as in 
safeguarding smooth progress in building a modern revolutionary army. 


JIANGSU DELEGATION CHECKS ON PROJECTS IN GUANGXI 


OW110546 Beijing XINHUA Domestic Service in Chinese 0135 GMT 11 Jul 81 


[Excerpts] Nanning, 11 Jul (XINHUA)--According to a letter by XINHUA reporters Wei Fuzheng 
and Long Guangxiong, the Jiangsu Provincial CCP Committee and people's government recently 
dispatched a delegation to Guangxi to examine the situation with comrades in Guangxi to 

see how projects were built with Jiangsu's help last year so as to further help the Guangxi 
Zhuang Autonomous Region develop its economic and cultural conscruction. They also 
discussed and affirmed this year's projects. 


The Jiangsu provincial delegation consists of responsible comrades of the provincial 
planning committee, the provincial chemical industry, machine-building, textile industry, 
electronic industry and light industry departments and bureaus and from Nanjing, Suzhou, 
Changzhou, Nantong and Wuxi Municipalities. Members of the delegation conducted on-the- 
spot investigations and studied the situation with comrades in Guangxi. Both sides believe 
that in order to successfully launch activities of Jiangsu supporting Guangxi and Guangxi 
learning from Jiangsu, it is necessary to proceed from the actual situation, plan in an 
overall way and carry on the work step by step in a planned way so that good economic 
results can be achieved. 


Last year, after consultation Jiangsu at first decided to help Guangxi build a total of 
176 projects. Later, owing to changes of situation in Guangxi, Guangxi requested that 
25 projects be called off. Finally, it was determined that 151 projects would be built. 
However, only 78 projects were actually built; 46 projects are still being built; and 27 
projects have yet to be started. Generally speaking, the economic results are not good 
enough. This is mainly because there is a lack of mutual understanding between the two 
sides. As far as Guangxi is concerned, Guangxi did not firmly grasp the key weak links 
existing in Guangxi's industrial enterprises. Guangxi failed to learn from Jiangsu's 
experience step by step in a planned way. 
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After conducting on-the-spot investigations among Guangxi's industrial and commercial 
enterprises, the Jiangsu delegation, keeping in mind some difficult technical questions 
existing in Guangxi's industrial enterprises, introduced to comrades in Guangxi the names 
of units in Jiangsu that can help solve the questions. As a result, they have deepened 
their mutual understanding. 


The two sides have decided that this year Jiangsu will increase the number of projects 
which it will help Guangxi build from 90 to 211. The building of these projects will help 
Guangxi tap the potentials of its enterprises, change the composition of products, promote 
the development of its light, textile and electronic industries, improve product quality 
and increase the number of designs and colors and varieties of products to satisfy the 
needs of the market. 


SHANDONG'S BAI RUBING Af PARTY HISTORY EXHIBIT 


$K110605 Jinan Shandong Provincial Service in Mandarin 2300 GMT 10 Jul 81 


[Text] To mark the 60th anniversary of the founding of the Chinese Communist Party, the 
provincial museum is sponsoring an exhibition "The Arduous Course" to display some 
materials from Shandong's party history. The exhibition opened on 10 July. 


Responsible comrades of the provincial CCP Committee, including Bai Rubing, Su Yuiran, 
Zhao Lin, Qiang Xiaochu, Li Zhen, Cao Qiyun, Li Zichao, Gao Keting and Wang Zhongyin, 
toured the exhibit. 


The exhibition is composed of three parts introducing the early development and struggles 
of our province's party organizations and the meritorious achievements of the Shandong 
people under the leadership of the party during the war of resistance against Japan and 
the war of liberation. 


SHANGHAI PARTY LEADERS STUDYING PLENUM DOCUMENTS 


OW120400 Beijing XINHUA Domestic Service in Chinese 1520 GMT 11 Jul 81 


[Excerpts] Shanghai, 11 Jul (XINHUA)--In recent days members of the Standing Committee of 
the Shanghai Municipal CCP Committee have been studying the documents of the 6th Plenary 
Session of the 1lth CCP Central Committee and Comrade Hu Yaobang's speech delivered at the 
rally clebrating the 60th anniversary of the founding of the CCP. They have also worked 
out an initial study project for cadres and masses. 


From 2 to 6 July the Standing Committee members of the municipal party committee spent 

four half-days studying the communique of the sixth plenary session, "Resolution on Certain 
Questions in the History of Our Party Since the Founding of the People's Republic of China" 
and Comrade Hu Yaobang's speech delivered on 1 July. After returning from attending the 
plenary session in Beijing, Chen Guodong and Hu Lijiao, first and second secretaries of 

the municipal party committee, spent another four half-days from 7 to 10 July transmitting 
the situation and the guidelines of the plenary session. They said that the plenary session 
will play an important role in the collective leadership and unity of the party Central 
Committee on a Marxist foundation. They added that the "Resolution" adopted at the plenary 
session has summed up the party's historical experiences in a spirit of seeking truth from 
facts, that it is an important document shinning with the brilliance of Marxism-Leninism- 
Mao Zedong Thought, and that it will have a great and far-reaching influence upon unifying 
the understanding of the whole party, the whole army and the people of the whole country to 
fulfill the new historical tasks with one heart and one mind. 


The municipal party committee has decided that studying the documents of the 6th Plenary 
Session of the llth CCP Central Committee and implementing the guideiines of the plenary 
session will be the cardinal task for the second half of the year. The Standing Committee 
members of the municipal party committee maintain that they themselves must take the 
initiative in studying the documents before they can lead the broad masses of cadres and 
people to study. 
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SHANGHAI'S VEGETABLE SUPPLY SHOWS INCREASE 


OW110508 Beijing XINHUA Domestic Service in Chinese 0055 GMT 11 Jul 8] 


[Excerpts] Shanghai, 11 Jul (XINHUA)--Housewives in Shanghai now feel the vegetable 
market "situation" is getting better. 


The abundant spring-ripening vegetables available at Shanghai markets this year have 
been a rare sight in the past few years as far as quantity is concerned. Shipments 
of fresh vegetables arrive daily at the more than 150 food markets in the city. 

In addition to the permanent food markets selling vegetables along with other food 
items, mobile cargo carts make rounds in the streets and lanes, delivering in-season 
vegetables to the front doors of residents. 


There were two factors that led to the improvement of the vegetable supply situation 
in Shanghai this year. One was the fine weather for growing vegetables and the other 
was the effective measures taken by the Shanghai municipal party committee and the 
municipal people's government since last autumn to promote vegetable production and 
impre vegetable supplies. 


Shanghai Mayor Wang Daohan was made the head of the city's leading group for vegetable 
supply. First Secretary Chen Guodong and other responsible comrades of the Shanghai 
municipal party committee have frequented the suburbs of the city to visit the 
vegetable-growing communes and production brigades and vegetable warehouses in an 
effort to grasp and solve problems of supply and production. 


ZHEJIANG'S TIE YING HEADS LU XUN COMMITTEE 


0W111334 Beijing XINHUA in English 1257 GMT 11 Jul 81 


[Text] Beijing, 11 Jul (XINHUA)--A committee for the centenary of writer Lu Xun's 
birth was established Friday in Hangzhou, the capital of Lu Xun's native Zhejiang 
Province, according to today's GUANGMING DAILY. The committee is headed by Tie Ying, 
first secretary of the province's committee of the Communist Party. Lu Xun was born 
September 25, 1881 in Shaoxing. His novels, essays, poems and thoughts were a 
powerful force in the Chinese revolution. He was one of the forerunners of the Chinese 
revolutionary cul’ ural movement. Lu Xun's birthplace Shaoxing has been renovated by 
the provincial cultural relics department, and the wineshop and ancient halls and 
temples which appeared in his work, as well as the village opera stage he visited, 
are also being reconstructed. Local organizations such as the provincial cultural 
bureau, the Zhejiang provincial publishing house, the institute of social sciences 
and others are planning celebrations for the centenary. Authorities have decided to 
erect Lu Xun's statue at the picturesque West Lake in Hangzhou city. Other 
activities include presentations of drama and TV series based on Lu Xun's works, 
forums on his thinking and publication of "Lu Xun in Shaoxing," and "Studies in 

Lu Xun's Aesthetic Thinking." 


24 September Centenary 
0W101350 Hangzhou Zhejiang Provincial Service in Mandarin 1040 GMT 10 Jul 81 


[Excerpts] Committee members of the Zhejiang provincial Federation of Literary and 

Art Circies held a meeting in Hangzhou on the morning of 10 July to set up a provincial 
committee for commemorating the centenary of Lu Xun's birth. The committee is composed 
of 95 persons, with Comrade Tie Ying as its chairman and Mao Qihua, Xue Ju and 9 

others as its vice chairmen. The committee will hold a grand meeting in Hangzhou 

on 24 September to commemorate the centenary of Lu Xun's birth. It will also sponsor 

a provincial symposium on the study of Lu Xun and hold a foundation stone laying 
ceremony for a statue of Lu Xun in Hangzhou. 


I, 13 Jul 81 P RC REGIONAL AFFATRS Pl 
CENTRAL-SOUTH REGION 


FURTHER COVERAGE OF TYPHOON DAMAGE IN GUANGDONG 


Relief Measures Taken 
HK110228 Guangzhou Guangdong Provincial Service in Mandarin 2330 GMT 10 Jul 81 


[Excerpt] The provincial people's government held a meeting on the morning of 

10 July which decided to allocate 2 million yuan in relief funds and 2 million yuan 
in funds for water conservancy repairs to areas worst hit by the Nos 5 and 6 typhoons 
and strong torrential rains. The government also allocated 1,100 cubic meters of 
timber, 2,000 tons of diesel fuel, 300 tons of gasoline, 2,000 tons of cement, and 
4,000 tons of chemical fertilizer to help the masses in the worst-hit areas to 
revive production. The provincial government will also send work teams to those 
areas to find out the extent of the disaster and help the local cadres and masses to 
promote self-salvation through production and rebuild their homes. 


Guangzhou harbor has been vigorously crash-shipping materials to support the disaster- 
hit areas. From 1 June to 10 July, the harbor shipped 50,000 tons of steel, cement, 
timber, drugs and so on to disaster areas. 


Hainan Crops, Warships Hit 
HK110223 Haikou Hainan Island Regional Service in Mandarin 0330 GMT 10 Jul 81 


[Excerpts] The No 5 typhoon of this year crossed the coast at Lingshui and Yao 
Counties in Hainan at 0200 on 4 July. This typhoon did serious damage to agricultural 
production and caused losses in life and property. On the afternoon of 9 July, a 
comfort group headed by regional commissioner's office Deputy Director (Zheng 
Zhangren) visited the disaster areas to comfort the stricken masses. 


This was a strong typhoon. Maximum winds near the center when it crossed the coast 
were above force 1l. According to initial statistics from departments concerned, in 
Lingshui, Yai Baoting and Ledong countries which were hit relatively hard, 17 people 
were killed and 98 injured. In the areas crossed by the center, over 70,000 houses 
were damaged to varying degrees, over 1 million mu of rubber trees were blown down or 
snapped, some sugarcane, maize and other crops were blown down, and some late rice 
seedlings were inundated, especially in Lingshui County. 


After the disaster, the Hainan Li-Miao Autonomous Prefecture CCP Committee quickly 

s t up a relief command, headed by (Wang lefeng), deputy secretary of the prefectural 
CCP Committee. Leading comrades of the preie«t i1ral CCP and revolutionary Committees 
Zhang Rihe, (Wang Yefeng), (Yang Hong), (Wen Qienshou), (Li Guangliang), (Chen Shufeng) 
and (Yang Zeguang) led work teams to the disaster areas to help the communes and 
brigades revive production and make arrangement: for the masses' livelihood. In 
addition 150,000 yuan was allocated from the pre*ecture's local finances for relief 
for the stricken masses. 


A comfort group organized by the navy and the South China Sea Fleet arrived in 

Yulin port on 5 July to comfort units stationed in the Yulin area which were hit by 
the No 5 typhoon. The strong typhoonhit hard at the warships sheltering in port when 
it crossed the coast in the Yulin area. In the face of the fierce winds and waves, 
the commanders and fighters displayed dauntless spirit and launched a heroic and 
stubborn struggle against the storm. Thanks to their ef*crts, damage was greatly 
reduced. 


On arriving at the port, the comrades visited ships' companies and organs to comfort 
commanders and fighters who had battled the storm and to inquire about the damage. 
Together with Yulin unit commanders, they studied ways of dealing with problems 
arising in the aftermath of the storm. 
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HUBEI'S CHEN PIXIAN ARTICLE ON COMMUNISM 


OW120001 Wuhan Hubei Provincial Service in Mandarin 1100 GMT 11 Jul 81 


[Text] The forthcoming seventh issue of the 1981 LIFE OF PA: TY MEMBERS IN HUBEI [HUBEI 
DANGYUAN SHENGHUO ZAZHI] carries an article by Comrade Chen Pixian on the party's 60th 
birthday, entitled "Struggle for Communism All Our Life." 


After reviewing the great achievements by the CCP in the past 60 years since its founding 
and the contribution of Comrade Mao Zedong and Mao Zedong Thought to the party's building, 
new democratic revolution and socialist construction, the article points out: Although 
Comrade Mao Zedong made mistakes in his later years, his merits are primary and his errors 
secondary. The unparalleled contribution of Comrade Mao Zedong was his efforts to train a 
generation of people. Cadres who practice "three-eight" work style have become mature under 
his teaching and are assuming important jobs at various posts. This is his primary contri- 
bution. Some people are now attempting to negate Mao Zedong Thought under the pretext that 
Comrade Mao Zedong made errors in his later years. Other people are trying to forcibly 
include the erroneous views of the "Great Cultural Revolution" into Mao Zedong Thought. 
Besides these people, who harbor sinister designs, some comrades do not understand the 
concept of Mao Zedong Thought. 


Mao Zedong Thought not only means the integration of the universal principles of Marxism- 
Leninism with the concrete practice of the Chinese revolution but also represents a 
crystallization of the collective wisdom of the Chinese communists and people with Comrade 
Mao Zedong as their chief representative. Named after Comrade Mao Zedong, Mao Zedong 
Thought is after all a crystallization of the collective wisdom. We must cherish the fruit 
of the integration of the universal principles of Marxism-Leninism with the concrete practice 
of revolution and construction in China in the past 60 years and further ripen this fruit 
while building socialist modernization so as to ensure that our cause will continue to 
advance along the scientific orbit of Marxism-Leninism-Mao Zedong Thought. 


Comrade Chen Pixian's article emphatically points out: We Communist Party members must 
unite in striving to build a modern socialist power and steadfastly uphold the four funda- 
mental principles. Only by upholding the four fundamental principles can we guarantee 
that we will not deviate from the system of Marxism-Leninism-Mao Zedong Thought. The four 
fundamental principles are the political foundation for the unity of the whole party and 
people of the whole country as well as the vital guarantees for the success of the under- 
taking of socialist modernization. We will by no means tolerate any speech or action that 
negates or sabotages the four fundamental principles. 


In conclusion, the article says: We Communist Party members shoulder a heavy responsibility 
because we have already founded the socialist system and eliminated the system of exploi- 
tation and exploiters and have eliminated clas; differences and major social differences 
and social inequality caused mainly by the slc. development of productive forces in society. 
Such a thorough and penetrating revolution, unprecedented in the history of mankind, can 
be accomplished over a protracted historical period. Our struggle for building a modern 
socialist power is precisely one stage in this great revolution. We Communist Party 
members should, together with the people throughout the province, warmly respond to the 
call made by the 6th Plenary Session of the llth CCP Central Committee, uphold the banner 
of Marxism-Leninism-Mao Zedong Thought, rally closer around the party Central Committee, 
carry forward the spirit of the foolish old man who removed the mountain, be determined 

to overcome mounting difficulties and strive for gradually building our country into a 
modern, highly democratic and cultured socialist power. To struggle for communism all 

our life is the noble character of us Communist Party members. 
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HUNAN'S MAO ZHIYONG HEARS BRIEFINGS ON COMMERCE 


OW110352 Changsha Hunan Provincial Service in Manderin 1100 GMT 10 Jul 81 


[Text] After hearing briefings on the provincial commercial work conference on the after- 
noon of 9 July, the provincial CCP Committee's Standing Committee pointed out that the whole 
party must attach importance to commodity circulation and do a better job in facilitating 
the flow of goods in order ty» more effectively serve the needs of production and people's 
livelihood. 


Hearing the briefings were Mao Zhiyong, Wan Da, Zhou Li, Sun Guozhi, Jiao Linyi, Liu Fusheng, 
(Dai Chuxi), Dong Zhiwen and other Standing Committee members of the provincial CCP 
Committee. 


(Zhang Li), director of the provincial government's finance and trade office, gave a brief 
account on the progress of the provincial commercial work conference. 


After hearing the briefings, the provincial CCP Committee's Standing Committee pointed out 
that commerce is important. Its success or failure will actively promote industrial and 
agricultural production or frustrate the enthusiasm of the producers and cause production 

to retrogress. The whole party and society must pay keen attention to commodity circulation. 
Party committees and governments at various levels should overcome ideas despising commerce, 
continue to strengthen leadership over commercial work and reinforce the core force of com- : 
mercial departments in order to better serve production and people's livelihood. 


The provincial CCP Committee's Standing Committee also emphatically pointed out that it is 
necessary to further enliven commodity circulation in the province. In cities where state- 
run commercial enterprises have failed to do a good job in commodity circulation, collective 
and individual commercial enterprises should be allowed to flourish. 


Discussing the slow and expensive commodity circulation caused by excessive links in the 
commodity circulation chain at present, the principal leading comrades of the provincial 
CCP Committee said that it is imperative to make determined efforts to reduce these 
unnecessary links and readjust the circulation chain in order to fulfill the financial task. 


The responsible comrades of the provincial CCP Committee and provincial people's government 
also pointed out time and again that much work needs to be done in commodity circulation. 
The flow of goods is clogged not only in the main channel but also in branch links as well. 
In view of the small commercial network, it is necessary to take effective measures to 
develop collective commercial enterprises and service trades in order to provide more con- 
venience for the people. We must think of more ideas to enliven commodity circulation and 
must pay keen attention to discovering and summing up experiences in this field. 
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CHi BIQING ATTENDS GUIZHOU MEETING ON DROUGHT 


HK110347 Guiyang Guizhou Provincial Service in Mandarin 2315 GMT 10 Jul 81 


[Excerpts] The Guizhou Provincial CCP Committee and people's government convened a 
provincial telephone conference on fighting drought on the evening of 10 July, to sum up 
experiences in fighting drought in the previous period and point out the current serious 
state of drought in the province. The meeting stressed: Party committees at all levels 
must strengthen leadership. plunge into reality and solve problems. They must get a good 
grasp of fighting drought, switching to other crops where necessary and promoting field 
management, and strive to achieve a good harvest this year. 


The meeting pointed out: The province suffered drought during the winter, and rainfall 
was again less than normal in the first half of the year. The drought has started early 
and spread fast. According to material supplied by the meteorological departments, 
rainfall in the first half of the year was 20 to 50 percent less than normal, and 60 to 
70 less in places, in most parts of central, eastern and southern Guizhou. Most places 
have had hot weather since mid-June with average temperatures 2 to 3 degrees higher than 
normal. Evaporation is high. Although rain fell in many parts of the province at the 
end of June, the distribution was uneven and some places suffering serious drought had no 
relief because little rain fell there. Drought in some places has gone on for more than 
1 month. Some rice fields are now seriously affected by drought. According to the 
weather forecast, drought will continue for about two weeks in central and eastern 
Guizhou. The drought will thus become still more serious. We must make a full estimate 
of the situation. Places suffering drought must do everything possible to win a good 
harvest this year. Unaffected areas must strive for a great bumper harvest to make up 
for the losses caused by natural disasters, especially drought. 


The conference demanded that the province sum up experiences in fighting drought in the 
previous period, boost confidence, carry forward the achievements and overcome the short- 
comings, and do still better in fighting drought. 


The conference pointed out in conclusion: There is a great drought this year. On some 
communes and brigades it is extremely serious. Production on some affected production 

teams has fallen. We must carry out relief measures as soon as possible, organize the 

masses to carry out self-salvation through production, and make proper arrangements for 
their livelihood. 


Provincial CCP Committee First Secretary Chi Biqing and Secretary Wang Chaowen spoke at 
the meeting. Responsible comrades of provincial departments concerned and of prefectures, 
municipalities and counties attended the meeting. 
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BEIJING ACHIEVES RESULTS IN ECONOMIC REFORM 


HK110307 Beijing City Service in Mandarin 2300 GMT 24 Jun 81 


[Summary] Beijing Municipality has scored initial results in reforming the economic 
system in industry. Total industrial output value, profits submitted to the state, 
foreign trade and exports greatly increased in 1979 and 1980. 


Since the third plenary session of the party Central Committee, in accordance with the 
relevant policies of the Central Committee on reforming the economic system, the municipal 
industrial system has mainly carried out the following reforms of the system: 


"It has gradually conducted a reform whereby markets have played the regulating role under 
the guidance of the state plans. Decisionmaking powers have been expanded and the method 
of profit retention has been applied in 329 enterprises. Eleven enterprises have set up 
experimental points where taxes are paid by way of profit submitted, independent accounts 
are kept and they are responsible for their own profit and loss. Experimental points 

in five enterprises are reforming their leadership system. Pilot projects of combining 
industry and trade have been instituted in foreign trade. The expansion of decisionmaking 
powers and the relevant reforms have strengthened the sense of responsibility of cadres, 
workers and technicians as masters and mobilized their enthusiasm." 


"The application of the method of profit retention has enabled enterprises to have reserve 
financial resources, pay back their debts incurred in production and livelihood and 
promote the readjustment of the enterprises. Over the past 2 years, production development 
funds derived from profit retention have been mainly spent on technical measures, such as 
trial-production of new products; control over pollution caused by exhaust gas, waste 
liquid and residue; energy conservation and improvement of the quality of products. 
Welfare funds have been mainly spent on the construction of quarters for staff and 
workers. The area of the quarters for staff and workers in the system of the municipal 
economic committee which was under construction in 1980 was 1.2 million square meters, 

and an area of 550,000 square meters was completed the same year. Seventy percent of 

the money came from funds privately owned by the enterprises. Since the method of 

profit retention was applied, in order to increase production and income, the enterprises 
have attached more importance to playing the regulating role of markets under the 
guidance of the state plans and changed the previous situation of waiting for work and of 
a lack of connection between production and sales. Many enterprises have geared 
production to the needs of markets, carried out production according to schedule and 
enlivened production. 


"In the course of reforming the economic system, Beijing municipal industrial departments 
have found some new methods for economic and technical exchanges with foreign countries. 

They have carried out many forms of flexible trade such as doing processing work with 
materials supplied by foreign firms, doing assembly work with parts supplied by foreign 
firms, and compensation trade. This has played an active part in expanding exports, 
particularly in enhancing the technical and management levels of the trades of 

electronics, textile industry, light industry and garment processing. The reform of 

the economic system of the Beijing municipal industrial system is still in the initial 

stage. The municipal industrial system is still in the process of trying to find out ways to reform 
the economic system and sum up experiences. It still needs to make practical and continuous efforts." 


BEIJING PLA UNITS STUDY PLENARY SESSION DOCUMENT 


QW121417 Beijing XINHUA Domestic Service in Chinese 0717 GMT 12 Jul 81 


[Text] Beijing, 12 Jul (XINHUA)--Leading organs of PLA units stationed in Beijing 
seriously studied the guidelines of the 6th Plenary Session of the 11th CCP Central 
Committee and the "Resolution on Certain Questions in the Party's History Since the 
Founding of the People's Republic of China" and have unified the cadres' thinking 
with the basic viewpoints of the resolution. 
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As soon as the sixth plenary session ended, leading comrades of the various headquarters, 
armed services and their branches who attended the plenary session immediately returned to 
their parent units, conveyed the guidelines of the plenary session and mobilized office 
cadres to seriously study the resolution. On 2 July the PLA General Political Department 
issued a circular to the entire army calling for seriously studying the resolution, pointing 
out that studying the resolution is a central task of the entire army in the second half 

of this year and that party organizations and political organs at all levels must fulfill 
this task well. The circular further urged that studying the resolution be integrated with 
the study of the 6th plenary session communique and Comrade Hu Yaobang's talk at the 
meetting to celebrate the 60th anniversary of the founding of the CCP. The PLA General 
Political Department held a meeting of party members at and above the division level of 
organs under the General Political Department and of units directly subordinate to the 
General Political Department. At the meeting Wei Guoqing, Liang Biye and Hua Nan conveyed 
the guidelines of the sixth plenary session. Afterwards, Deng Liqun, head of the policy 
research office of the CCP Central Committee Secretariat, was invited to give a supplementary 
report on the resolution to cadres at and above the division level and to certain propaganda 
and ideological cadres at the regimental level in PLA units stationed in Beijing. 


Over the past several days, party committees of the various headquarters, armed services and 
their branches have set aside a certain period of time especially for concentrated study 

of the documents. Party committees of the General Staff Headquarters, the Armored Corps and 
the Capital Construction Engineering Corps have persistedin half-day work and half-day study 
in order to truly understand the basic ideas of the resolution. They have studied it chapter 
by chapter, item by item and have summed up experiences and lessons in light of real 
situations. The party committee of the Capital Construction Engineering Corps has proposed 
that studying and implementing the guidelines of the sixth plenary session means the further 
unification of thinking and the concentration of all strength on economic construction. They 
have pledged to study the resolution well, focus their attention on construction, vigorously 
promote the construction responsibility system and strengthen unit *k style and discipline, 
thereby giving full play to the Capital Construction Engineering Cor, ' role as a shock 
brigade in socialist construction. 


Meanwhile, the various units have also organized and led cadres at and above the regimental 
level to study the documents well. The PLA Air Force has sponsored study classes for politi- 
cal commissars and directors of political departments at and above the corps level and urged 
everyone to use the resolution as a mirror to consciously sum up their experiences and lessons, 
both positive and negative. The science and technology commission for national defense, the 
PLA Navy, the second artillery, the artillery, the engineering corps and the railway corps 
have held plenary sessions or enlarged meetings of party committees to organize cadres at 

and above the regimental level to study the resolution and then go down to lower level units 
to guide study activities at basic level units. 


The PLA units stationed in Beijing have all organized study classes for cadres and cadre 
training classes on a rotational basis. The various military colleges and schools have 
readjusted their study and training plans so that time is set aside for studying the resoiu- 
tion. The General Staff Headquarters and the General Logistics Department have run study 
classes for cadres at and above the division level to study philosophy and have required 
that the guidelines of the sixth plenary session be thoroughly integrated with the study 

of philosophy and that cadres rectify their ideology and line and raise their consciousness 
in implementing the line, principle and policies since the 3d plenary session of the 1lth 
party Central Commit¢ee. 
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NEI MONGGOL PROTESTS VATICAN INTERFERENCE 


SK130544 Hohhot Nei Monggol Regional Servicc in Mandarin 1100 GMT 12 Jul 81 


[Text] Patriotic Catholic Associations in the region, H«hhot and Baotou Municipalities, 
Ulanqab, Batabbyr and Ju Ud Leagues recently held forums to strongly protest the Roman 
Curia's interference in the domestic affairs of our country which violated the sovereign 
rights of Chinese Catholics. The forums expressed firm support for the protest statement 
issues by Bishop Yang Gaojian, responsible person of the Chinese Patriotic Catholic 
Association, the National Administrative Commission of the Chinese Catholic Church and 
the China Catholic Bishops’ College, on the pope's appointment of Deng Yiming as arch- 
bishop of Guangdong Province. 


(Wang Xine), [word indistinct] of the Chinese Catholic Association, vice chairman of the 
National Administrative Commission of the Chinese Catholic Church, vice chairman of 

the China Catholic Bishops' College and chairman cf the regional Patriotic Catholic 
Association, together with fellow Catholics, unanimously pointed out that Deng Yiming 
betrayed his motherland by accepting the papal appointment. It shows that he is willing 
to serve as a tool for the Roman Curia to oppose the new China. It is a betrayal of the 
principle of sovereignty and independence of our Catholics. We cannot tolerate such an 
act. His action will certainly be thoroughly cast aside by the people of our country, 
including the vast number of Catholics. 


They said that, under the party's leadership, they are determined to uphold the four 
basic principles, the principle of sovereignty and independence of our churches and 


contribute to the four modernizations of the motherland. 


REPORTS ON PUBLIC TRIAL, EXECUTION IN SHANXI 


0W120903 Beijing Domestic Service in Mandarin 0400 GMT 12 Jul 81 


[Text] On 10 July Taiyuan Municipal Intermediate People's Court held a meeting to pro- 
nounce verdicts on criminals. spproximately 100,000 people attended the meeting. (Zhao 
Shantian), principal culprit of a gang of robbers, and (Ying Dongxian), (Yang Rihua) 

and (Song Zhiguang), criminals who committed voluntary homicide, were sentenced to 
immediate execution and deprivation of political rights for life. Six other criminals 
were sentenced to various jail terms, including one of life imprisonment. 


On 28 April, in collaboration with six other scoundrels, ringleader (Zhao Shantian) 
assaulted a plant's bookkeeper and cashier. The victims were beaten to the ground with 
stones and robbed of the wage fund they had just withdrawn from the bank. Within 3 days 
all seven of the criminals were arrested. 


When (Zhao Shantian), principal culprit of a gang of robbers, and (Ying Dongxian), 

(Ying Dongxian), (Yang Rihua) and (Song Zhiguang), who committed voluntary homicide, were 
sent to the execution ground under a people's police escort on 10 July, all the people 

in Taiyuan Municipality clapped their hands with satisfaction. 


Television Coverage Reported 
0W10i1545- Paris AFP in English 1507 GMT 10 Jul 81 
[Text] Beijing, 10 Jul (AFP)--Chinese television broadcast a public trial of 11 "top 
criminals," including four who were sentenced to death, that was held today in front of 
tens of thousands of people in the northern city of Taiyuan. 
Standing aboard army trucks in the middle of the sun-drenched city square, their heads 


kept bowed by soldiers, the accused were seen facing judges and the public prosecutor's 
deputies whose statements were relayed by loudspeakers. 


Observers said the chilling television coverage of the trial was most likely meant as a 
deterrent in the face of an alarmingly rising crime rate in the country. 
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After the verdict was pronounced, television viewers were able to see the four men sentenced 
to death--three murderers and one thief--being driven straight to the execution ground. The 


four were later sent before a firing squad bui their deaths were not screened. 


The seven other accused, who were found guilty of thefts, were sentenced to various jail 
terms, including one life imprisonment. 


TIANJIN RIBAO DISCUSSES MAO ZEDONG THOUGHT 


HK100944 Tianjin RIBAO in Chinese 16 Jun 81 p 3 


[Article by Yang Ruisen [2254 3843 2773]: "Correctly Understand and View Mao Zedong Thought"-- 
capitalized passages published in boldface] 


[Text] The 60-year history of our party since its birth is the Chinese people's history of 
waging arduous and brilliant struggles and incessantly advancing toward victory under the 
leadership of the party. At the same time it is the history of integrating the universal 
truth of Marxism-Leninism with the practical experience of the Chinese revolution. It is also 
a history on which Mao Zedong Thought is the guiding ideology for our entire party and all 

our people and is our powerful ideological weapon to wage great revolutionary struggles and 
achieve socialist construction. For a long period of time in the past, particularly since 

the smashing of the "gang of four," the question of how to correctly understand and view Mac 
Zedong Thought has been a~ jor issue about which the entire party and all people throughout 
the country are deeply c cerned. Correctly understanding and solving this problem is of 
great significance in correctly understanding and summing up the historical lessons during the 
60 years since the founding of the party and in guaranteeing a total victory for our country's 
socialist cause. 


MAO ZEDONG THOUGHT IS A COMPONENT PART OF MARXISM-LENINISM 


It is necessary to clarify in the first place the relationship between Mao Zedong Thought 
and Marxism-Leninism in order to correctly understand and view Mao Zedong Thought. For many 
years in the past, two trends or advocations have appeared regarding the question of understanding 
and viewing the interrelation between Mao Zedong Thought and Marxism-Leninism: the “peak 
theory" which holds that Mao Zedong Thought is independent from or superior to Marxism and 
the "cancellation theory" which holds that there is no need to put forward the concept of 
Mao Zedong Thought and that Marxism is exclusive. Superficially, these two trends or 
advocations are completely different. However, regarding their ideology and theories, they 
bear some common characteristics--both of them separate Mao Zedong Thought from Marxism or 
treat them as antagonistic schools, without clearly understanding the interrelationships 
between Mao Zedong Thought and Marxism-Leninism. 


Mao Zedong Thought is a scientific concept which has specific meanings. It was pointed out 

in the seventh party congress that Mao Zedong Thought is the "unified ideology of Marxist- 
Leninist theories and the actual experience of the Chinese revolution." Comrade Ye Yianying 
also pointed out in his speech delivered at the conference in celebration of the 30th 
anniversary of the founding of the state: "Mao Zedong Thought is the application and 

development of Marxism-Leninism in the Chinese revolution and is, at the same time, the 

product of integrating the universal truth of Marxism-Leninism with the practical experience 

of the Chinese revolution." In other words, Mao Zedong Thought is Marxism-Leninism adapted 

to Chinese conditions, or Chinese-style Marxism-Leninsim. It is the application and development 
of Marxism-Leninism. As far as the form is concerned, it possesses the style and characteristics 
of the Chinese nationality, and as far as the fundamental contents are c -ncerned, it conforms 
completely with Marxism. Both Mao Zedong Thought and Marxism belong to the same ideological 
system and the former is a component party of the latter. This question has been clarified 
relatively well in our criticism of the filthy approaches adopted by Lin Biao and the "gang 

of fovr" separating Mao Zedong Thought from Marxism; and we are not going to elaborate this 


here. 
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In this way, is it possible for us just to mention the guidance of Marxism-Leninism 
and fundamentally neglect Mao Zedong Thought? In fact, it is impossible to do so 
because the Chinese revolution has not only relied on the guidance of Marxism- 
Leninism but has particularly needed the guidance of Marxism-Leninism adapted to 
Chinese conditions--guidance of Mao Zedong Thought. Merxism-Leninism is not a dogma 
but a guide to action. The universal truth of Marxism-Leninism cannot replace 
specific analyses of specific incidents and things. The absolute demand of Marxism 
itself is to closely integrate its universal truth and principles with various 
specific practices. Lenin has pointed out that Marxist theories "can only lay down 
general tasks which will definitely change according to the specific economic and 
political conditions of the special stages in the course of history." "On strategy" 
the social contradictions in modern China are basically different from the social 
contracictions in various European countries and we cannot find in any communist books 
the specific road and device to bring about a solution to the revolutionary tasks of 
China. The specific road and method to carry out revolution in China and to 
construct China can only be probed, created and decided by the Chinese people themselves 
by means of waging struggles and in actual practice under the guidance of the uni- 
versal truth of Marxism-Leninism and proceeding from the specific conditions in China. 
This can never be totally replaced by the suggestions of foreigners and the experiences 
of foreign nations. The Chinese revolution has repeatedly proven that we would not 
only cause the revolution to fail but would also cause inestimable damage to our 
country's revolutionary cause if we deviated from our country's specific conditions 
and actual practice and indiscriminately copied from the works of Marx and Lenin and 
the experiences of foreign nations. It is Mao Zedong Thought which integrates the 
universal truth of Marxism-Leninism with the practical experience of the Chinese 
revolution and which guides the Chinese revolution and construction from victory to 
victory. We should also point out here that when we say that Mao Zedong Thought is 
Marxism-Leninism adapted to Chinese conditions, we absolutely do not imply that we 
are simply transplanting the universal truth of Marxism-Leninism onto the Chinese 
land. When applying the universal truth of Marxism-Leninism in the actual practice 
of the Chinese revolution, our party and Comrade Mao Zedong not only made the 
universal truth of Marxism-Leninism specific but also put forward in the course of 
actual struggle certain new theories, principles and scientific methods which had 
never appeared in Marxist theory. The party and Comrade Mao Zedong have put forward 
a complete theory of new democratic revolution in China, theory of socialist 
revolution and construction, theory of building the people's army and military 
strategy, theory of party building, theory of revolutionary strategy and policies, 
theory of strengthening ideological and political work and theories of communist 
morality, nationality, culture, foreign affairs and so on. In addition to this, 

they also put forward methods of seeking truth from facts, adopting the mass line and 
being independent and practicing self-administration, and so on and so forth. All 
this is on the one hand the theoretical crystallization of the Chinese revolution's 
victorious experience and on the other hand, the treasure in the historical develop- 
ment of Marxism-Leninism. Mao Zedong Thought is the magic weapon fur the Chinese 
revolution to win a victory, is Chinese-style Marxism-Leninism about which the 
Chinese people are glad to hear and know, and is worthy of the name of the component 
part of the treasure house of Marxist-Leninist theories. Since Mao Zedong Thought-- 
the ideological weapon which we cannot do without even for a moment--has been formed 
within the party and among the people through arduous and brilliant struggles for 
more than half a century, now can we discard and negate it now? 


COMRADE MAO ZEDONG HAS MADE GREAT CONTRIBUTIONS TO ADAPTING MARXISM-LENINISM TO 
CHINESE CONDITIONS 


As mentioned above, Mao Zedong Thought is the crystallization of experience of the 
Chinese revolutionary struggles and of the experience of new social construction. 
People may ask whose experiences are these and on whose wisdom do we rely to sum up 
these experiences in scientific ideology and theories? 
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Here, we must clarify the relationship between the personal role of Comrade Mao Zedong and 
the collective role of the party and the people in the course of formation and development 
of Mao Zedong Thought. 


The historical position and role of Comrade Mao Zedong in the entire course of adapting 
Marxism-Leninism to Chinese conditions account for why Mao Zedong Thought has been named 
after Comrade Mao Zedong. Although Comrade Mao Zedong was not our party's principal 

leader in the early stage of the founding of our party, he was the earliest and the most 
distinctive representative of our party to apply Marxism-Leninism to the Chinese national 
liberation movement and to adapt Marxism-Leninism to Chinese conditions. In actual practice, 
he successfully built up the Jinggangshan revolutionary base with his fellow comrades and 
set a glorious example for our country's democratic revolution. In addition to this, he 
was the first one in our party's history to put forward in ideology and theory the specific 
road of waging Chinese-style armed revolution--to encircle the municipality sith rural 
areas with the objective of eventually seizing the municipality. 


Despite numerous setbacks and failures in our country's revolution in the entire course of 
the new democratic revolution, Comrade Mao Zedong not only stood on the right side from 
beginning until end and, a number of times, rescued our party and our country's revolu- 
tionary cause from crises, but he also systematically conceptualized and summed up our 
country's rich experience in waging revolutionary struggles. His works have both enriched 
and developed the theoretical treasure house of Marxism-Leninism and armed the whole party 
and all the revolutionary people and subsequently speeded up the victorious development of 
our country's revolutionary cause. Although Comrade Mao Zedong committed various mistakes 
in theory and in actual practice in the period of our country's socialist revolution and 
socialist construction, he continuously made great contributions to adapting Marxism- 
Leninism to Chinese conditions. He theory of socialist transformation concerning the 
ownership system of the means of production, theory of correctly distinguishing and 
handling two different kinds of social contradictions, his major principles and policies on 
socialist construction in our country and so on are a scientific summary of the historical 
experience of carrying out socialist revolution and construction in our country. A major 
part of their contents are still the guide to the socialist cause in our country. In 
short, Comrade Mao Zedong's merits and achievements occupy the first position in the great 
cause of integrating the universal truth of Marxism-Leninism with the actual practice of 
our country's revolution. Also, his historical position and historical role in the entire 
course of the Chinese revolution is incomparable and cannot be replaced by any one of the 
contemporary leaders. Comrade Mao Zedong's name has been closely connected with the 
revolutionary struggles waged for more than half a century under the leadership of the 
party, and Comrade Mao Zedong's name is a symbol of the victory of the Chinese revolution 
and Marxism-Leninism adapted to Chinese conditions. As Marxism and Leninism are named 
after Marx and Lenin, it is appropriate and justifiable to name Chinese-style Marxism- 
Leninism after Comrade Mao Zedong. It is ebsolutely impossible for us to negate Comrade 
Mae Zedong's significant historical position in the entire course of the development of 
the Chinese revolution. 


We must also emphatically point out that we should not just superficially understand Mao 
Zedong Thought or hold that Mao Zedong Thought is only the individual thinking of Comrade 
Mao Zedong, because fundamentally speaking, Mao Zedong Thcught is the crystallization of 
the collective wisdom of the party and the people and Comrade Mao Zedong is only an out- 
standing standing representative of this collective wisom. Hundreds of millions of the 
masses have participated in our country's revolution and construction and sirilarly, our 
experience in carrying out revolution and construction has been created amid the actual 
struggles of the party and the masses and is solidified with their blood and sweat. In 
the entire course of the Chinese revolution, many of our party's comrades, particularly 
the veteran proletarian revolutionaries such as Zhou Enlai, Liu Shaoqi and Zhu De, 
incessantly probed from beginning until end in actual struggles the specific road and 
method for developing the Chinese revolution, scoring remarkable achievements and leaving 
numerous valuable works. 


I, 13 Jul 81 R 7 PRC REGIONAL AFFAIRS 
NORTH REGION 


Thus, their wisdom and achievements should be included in the scientific system of Mao 
Zedong Thought. Although Comrade Mao Zedong made tremendous contributions to adapting 
Marxism-Leninism to Chinese conditions, he was not carrying out theoretical and practical 
activities in an isolated way, but on the contrary, the activities were closely related 

to the collective wisdom of the party and the messes. In certain works of Comrade Mao 
Zedong, the theories and conclusions have been deduced and obtained from serious studies 
and summaries after participating in collective struggles with the masses. Some of these 
conclusions have been put forward and refined on the basis of summing up and conceptualiz- 
ing the results of studies carried out by other comrades; some were originally written 

by other comrades and were then amended and approved by Comrade Mao Zedong himself. In 
other words, even the works of Comrade Mao Zedong himself are also filled with the 
collective wisdom of the party and the people. It is because of this that it is incomplete 
to treat Mao Zedong Thought as just the individual thinking of Comrade Mao Zedong and to 
view the historical development of Mao Zedong Thought as the historical development of 

an individual's thinking. 


MAO ZEDONG THOUGHT IS SCIENTIFIC KNOWLEDGE 


While studying the issue of how to view Mao Zedong Thought, we must still pay particular 
attention to drawing a demarcation line between truth and fallacy and be careful to dis- 
tinguish the scientific system of Mao Zedong Thought from certain personal mistakes of 
Comrade Mao Zedong. 


Comrade Mao Zedong pointed out: "There is only one kind of true theory in this world, 
theory that is drawn from objective reality and then verified by objective reality; noth- 
ing else is worthy of the name of theory in our sense." ("Rectify the Party's Work 
Style") Mao Zedong Thought is the most appropriate and most scientific revolutionary 
theory which is drawn from objective reality and verified by objective reality. It is 
also the scientific system of correct theories and principles and specific social 
construction. Mao Zedong Thought gained ground from summing up both the positive and 
negative historical experiences of our country's revolutionary struggles. It correctly 
reflects the actual practice of revolutionary struggles, thus bearing no mistakes itself. 
However, Mao Zedong Thought can also be viewed from two aspects: absolute truth and unity 
of relative truth. However, the relativity of truth does not imply the negation of truth. 


Since it only reflects the conditionality and historicity of the stages of development of 
truth, we cannot interpret relative truth as relative mistakes. Inthe scienti fic system of Mao 


Zedong Thought, although some principles and conclusions were imperfect and insufficient, they 
consisted of the elements and factors of absolute truth and are objective truth which has already 
been verified by actual practice. Inshort, we must draw a demarcation line between truth and 
fallacy and distinguish the scientific system of Mao Zedong Thought from his personal mistakes and 


absolutely cannot include his mistakes in this scientific system. Here, we should also 
point out that Mao Zedong Thought is not the individual thinking of Comrade Mao Zedong. 
As far as individual thinking is concerned, it can either be right or wrong and can be 
either logically consistent or contradictory. However, contradictory and wrong ideas 
must absolutely not be included in the scientific system of Mao Zedong Thought. For 
this reason, it is wrong to hold that Mao Zedong Thought is the individual thirking of 
Comrade Mao Zedong and that the system of Mao Zedong Thought is the summary of all the 
works and speeches by Comrade Mao Zedong. In accordance with this concept we are 
obviously wrong to put all of Comrade Mao Zedong's ideas, including such wrong ideas as 
incessantly carrying out the "Great Cultural Revolution," which have been verified as 


wrong in actual practice, in the category of Mao Zedong Thought. 
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Mao Zedong Thought is a scientific system. Each of its component parts and principles is 
closely and interually related, constituting an inseparable organic body. Each of its 
principles is formed and developed under certain historical conditions and correctly reflects 
all objective matters and the law governing its movement. Therefore, we should view it 
comprehensively, specifically and historically. Talking about how to view the scientific 
system of Marxism, Lenin emphatically pointed out: "All Marxist spirit and its whole system 
demand that people only treat principle: 1) historically; 2) as linking with other principles; 
5) as linking with specific historical experience and carrying out an examination." We 

should also adopt this attitude in viewing Mao Zedong Thought and Comrade Mao Zedong's theories. 
In other words, regarding each principle and conclusion in Mao Zedong Thought, we should 
correctly understand their spiritual essence and cannot exclusively and indiscriminately 
explain and apply one single fragment. Regarding Comrade Mao Zedong's theories, we must 

also adopt the truth-seeking attitude to carry out analysis. We must amply affirm and continue 
to uphold some of Comrade Mao Zedong's theories which are correct both in theory and practice. 
Meanwhile, we must also affirm his theories which are correct in concept but from which 

there was deviation and which were incorrectly implemented, and must seriously study the 
conditions and roots which led to this deviation. We must distinguish the good and the bad, 
tell the true from the false and get rid of the false and retain what is true regarding certain 
correct theories of Comrade Mao Zedong which have been distorted by Lin Piao and the "gang 

of four." We must distinguish the theroetical mistakes of Comrade Mao Zedong from the 
counterrevolutionary plot of Lin Biao and the "gang of four" and adopt a clear-cut attitude to 
clarify or abandon these wrong theories. We can put aside at this stage certain individual 
words and sentences of which the exact meaning cannot be easily clarified in a short time and 
let the explanation wait until favorable conditions prevail. In the wake of changing 
conditions, and regarding the old and specific phrases which only suited the past specific 
historical situations and which are inappropriate today, we should affirm their historical 
significance and should proceed fromthe actual conditions, study new problems and draw new 
conclusions. In short, we should adopt a scientific and serious attitude in viewing Comrade 
Mao Zedong's theories; we should also study and inherit them as the valuable ideological 
wealth of our entire party and all our people. We cannot adopt the metaphysical attitude 

of affirming or negating everything. 


Our country's socialist cause has already stepped into the new historical period which focuses 
on accomplishing modernization of the motherland. Socialist modernization must be accomplished 
under the guidance of Marxism-Leninism-Mao Zedong Thought. Lenin has pointed out that the 
degree of realization of a theory in a country depends on the degree to which this theory 
satisfies this country's needs. The theory will become a huge material force once it is 
mastered by the people. Mao Zedong Thought is the guiding ideology of our entire party and 

all our people. In the wake of the profound development of our country's socialist construction, 
there definitely will be mass upsurges of studying Mao Zedong Thought, and the magnificent 
political and ideological flowers will definitely bear rich material fruit. Under th 

guidance of Mao Zedong Thought, our great socialist motherland will be stronger and more 
prosperous. As Comrade Mao Zedong pointed out 30 years ago: "The prosperity of China is well 
in sight. It is groundless to hold pessimistic views regarding the rejuvenation of the 
Chinese economy." 


TIANJIN CALLS FOR STRENGTHENING FIELD MANAGEMENT 


$K121316 Tianjin City Service in Mandarin 0030 GMT 12 Jul 81 


[Excerpts] The Tianjin municipal agricultural commission held a meeting yesterday calling 
on rural cadres and the masses to grasp the present opportune time to strengthen field 
Management, conduct diversified economy and strive to reap a bumper harvest this year, 
especially a good autumn harvest, in order to make up for the drop in summer crops. 
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Leading comrades of the municipal CCP Committee present at the meeting said: Recently 

our area had three rains in succession, alleviating the longstanding drought. Beaming 
with joy, the masses are now making use of the favorable weather following the rains to 
plant late autumn crops, inspect and replant seedlings and apply fertilizer to field crops. 
The agricultural production situation is gratifying, owing to the serious drought in the 
first half of this year, however, our area's summer grain output decreased by 30 percent 
below the 1980 figure. Therefore, all districts and counties must strive to reap a good 
autumn harvest so as to make up for the losses of summer grains and to ensure bumper 
harvests the whole year round. 


Leading comrades of the municipal CCP Committee stressed: To achieve this goal, we must 
attach prime importance to work in July, August and September, but especially in July. 
Leaders at all levels must focus their attention on field management, strengthen leader- 
ship and adopt measures to reap an all-round autumn harvest by all possible means. To 
fulfill this goal, the municipal agricultural commission set forth seven measures at the 
meeting: 


1. Earnestly study the documents adopted at the sixth plenum, unify thinking, enhance our 
understanding and strengthen our confidence in reaping an all-round bumper harvest this 
year. All districts and counties must organize people to go to the communes and brigades 
to publicize the resolution and the important speech of Comrade Hu Yaobang and, in the 
light of the reality, mobilize the masses to discuss and formulate measures for reaping 

a good autumn harvest. 


2. Further implement and improve the system of responsibility in production. Production 
units which have not instituted the responsibility system must, in addition to strengthening 
field management according to local conditions, introduce all forms of responsibility systems. 


3. Do a good job in popularizing agricultural technology and strengthening field management. 
4. Do a good job in preventing flooding and draining the waterlogged fields. 

5. Pay attention to production plans and strive to ensure an increase in production and 
income in agriculture, forestry, animal husbandry, sideline occupations and fishery. 

Enphasis should be placed on planting, animal husbandry and fishing so as to increase income. 
6. Make preparations for wheat cultivation. Now is a good time for applying fertilizer 


to fieldcrops and making farm manure. We must grasp this opportune time to accumulate 
more manure for wheat cultivation. 


7. Leaders at all levels must strengthen leadership over farm work. All trades and 
professions must help communes and brigades to solve practical problems such as those 
involving funds, chemical fertilizer, agricultural chemicals and machinery and make new 
contributions to reaping an all-round bumper harvest in 1981. 
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HEILONGJIANG REPORTS WATERLOGGING, FLOODING 


Hejiang Prefecture 
$K110619 Harbin Heilongjiang Provincial Service in Mandarin 1100 GMT 10 Jul 81 


[Text] The Hejiang Prefectural CCP Committee held an emergency Standing Committee meeting 

to formulate measures to combat waterlogging and assist the people and make overall planning 
to prevent flooding and drain waterlogged areas. Flood combat and relief work groups led 

by principal leaders of the prefectural party committee and administration office arrived 

in waterlogged cities and counties today. 


Heavy rain fell continuously in Hejiang Prefecture recently. River levels rose sharply and 
small and medium-sized streams overflowed. Some 4.3 million mu of seedlings of cereal crops 
were inundated and flooding affected some villages. The flood condition is worsening. 


The Hejiang Prefectural CCP Committee's Standing Committee meeting is mapping specific measures 
to combat waterlogging and assist the people and making overall plans to prevent floods and 
drain waterlogged areas. The Hejiang Prefectural CCP Committee and administration office 

sent joint messages to waterlogged communes to express sympathy. They urged the people 
throughout the prefecture to swing into action and combat floods, salvage crops and protect 
their homes with all possible means. 


Twelve work groups composed of 6 leaders of the prefectural CCP Committee and administration 
office, 9 responsible comrades of various departments, offices and bureaus and 30 cadres of 
departments concerned have arrived in waterlogged cities and counties to express sympathy 
and solicitude for the people and to help grassroot cadres combat waterlogging. 


Other Counties, Municipalities 
SK110626 Harbin Heilongjiang Provincial Service in Mandarin 1100 GMT 10 Jui 81 


[Text] Since late June, more than 10 municipalities and counties, including Mishan, Hulin, 
Jidong, Baoqing and Huanan Counties and Qiqihar and Qitaihe Municipalities, have suffered 
damage from rainstorms. The municipal and county party committees and governments are taking 
emergency measures to combat floods and relieve the people. 


From late June to early July, Hulin County received more that 200 millimeter: of rainfall. 
Water levels of the Mulin, Qihulin and (Bahulin) rivers rose sharply and overflowed, 
inundating 500,000 mu of farmland. The county head, the director of the county agriculture 
office and other leading comrades went to Yanggang, Baodaong and 11 otier counties to organize 
masses to combat the calamity. They sent 268 vehicles to dig ditches, build dikes and 

salvage crops. Two hundred thirty-seven ditches totaling 67,000 meters in length have been 
dug and 9,200 meters of dikes involving 23,400 cubic meters of earthwork have been built 

so far, greatly improving the county's ability to combat floods and drain waterlogged fields. 


The Baoqing County CCP Committee held a telephone conference immediately after the rainstorms 

to work out plans to strengthen urban drainage and prevent rivers irom overflowing. Six 
relief work groups headed by the county party committee secretary anu county head were immediately 
organized to go to (Zixingpao), (Qingshan), (Dongsheng), (Jianping), (Baojinshan) and 

(Jinzishan) ccemmunes to combat floods and assist the people. They also sent transceivers 

and boats for communications and transportation to (Dongsheng) commune which was seriously 
damaged and was cut off from all communications. 


As of 6 July, Huanan County had received more that 100 millimeters of rainfall. The county 
party committee held a flood-prevention emergency conference on 1 July. Led by prinicpal 
leaders of the county party committee, more than 300 county and commune cadres went to flood- 
stricken communes on 9 July to organize the masses to combat floods. Thirty vehicles were 
dispatched to afflicted areas to supply materials for the people. 
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TA KUNG PAO ON FOREIGN REMITTANCE CERTIFICATES 


HK100656 Hong Kong TA KUNG PAO in Chinese 10 Jul 81 p 2 


[Dispatch from Beijing: "State Council Strengthens Controls Over Foreign Remittance 
Certificates"] 


[Text] The Beijing Finance Department confirmed that it will continue to implement the 
regulations regarding foreign remittance certificates recently approved by the State 
Council. The State Council also called on various provinces, municipalities and autonomous 
regions to strengthen leadership, and all authorities concerned to make concerted efforts 
in order to do a good job in issuing foreign remittance certificates. 


The State Council made this decision when it approved and transmitted a report on strengthen- 
ing controls over foreign remittance certificates. It was said that this report was jointly 
submitted to the State Council by 11 units including the State Planning Commission, the 
Administrative Commission on Import and Export Affairs, the Overseas Chinese Affairs 

Office, the People's Bank of China and the Bank of China. 


While approving and transmitting this report, the State Council said that the issuance of 
foreign remittance certificates has achieved good results. It has stopped the circulation 

of foreign currencies within China and has prevented illegal purchases of foreign remittance 
certificates and illegal purchases of goods in short supply. The issuance of foreign 
remittance certificates over the past year was basically normal. However, due to our lack 
of experience, some drawbacks and some new problems have occurred. In view of this, the 
State Council has instructed the departments concerned to seriously handle this problem 

and to study ways to improve or to employ better methods. 


In the report, the 11 units including the State Planning Commission, and the Administrative 
Commission on Import and Export Affairs put forth six suggestions to strengthen controls, 
plug up loopholes in the regulations and to overcome the problems which have cropped up 
because our work has not been able to cope with the situation: 


1. Strengthen controls over foreign remittance certificates. It is suggested that the 
people's governments of all provinces, municipalities and autonomous regions carry out 
a serious inspection on the issuance of foreign remittance certificates to discover 
the problems and solve them in good time, and to instruct the departments concerned to 
exercise strict control according to the stipulated methods. 


2. Guarantee that foreign remittance certificates and the renminbi are equal in value. 
All units designated to receive foreign remittance certificates, including the friendship 
store, the foreign trrde center and small shops attached to guesthouses, restaurants, 
airports, stations and piers, should sell their commodities in accordance with the 
prices approved by the pricing department. In principle, the prices of their commodities 
should be equivalent to retain prices in the market. They should fix their prices in 
accordance with the qualities of their commodities. They should not have two different 
sets of prices. They should not reduce prices without authorization in order to obtain 
more foreign remittance certificates. Moreover, measures should be adopted to readjust 
the tax on visitors' luggage and the tariffs on certain imported commodities so that 
speculating on foreign remittance certificates will not be encouraged. 
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3. Perfect the system of withdrawal of currency from circulation, set up more 
agencies for the exchange of foreign currencies. 


4, Limit the areas in which foreign remittance certificates can be used. 


5. Control the users of foreign remittance certificates. Only foreign guests, Overseas 
Chinese, the Hong Kong and Macao compatriots and the residents of China who hold the 
bank certificates should be allowed to use foreign remittance certificates. The staff 
and workers should be strictly forbidden to take advantage of their posts to 
illegally »btain foreign remittance certificates. The residents of China should be 
strictly torbidden -o use foreign remittance certificates to buy things illegally. 
Individual holders of foreign remittance certificates can only exchange them in the 
banks for RMB not use them directly. Once illegal buyers of foreign remittance certi- 
ficates are found out, investigations should be carried out. They should be punished 
according to the severity of their offenses (for example, they should be forced to 
exchange their foreign remittance certificates for RMB, they should be fined or their 
foreign remittance certificates should be confiscated). 


6. Strengthen controls over the market. We should resolutely ban the black-marketing of 
foreign remittance certificates and crack down on speculating and profiteering. We should 
subject offenders to economic punishment (such as imposing fines on them, confiscating 
their foreign remittance certificates and disallowing them to hold foreign exchange 
certificates or deducting their holding of foreign exchange certificates) and to legal 
punishment according to the severity of their offenses. 


END OF 
FICHE 


